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Annexe J au Code Sportif international 1973
Classification, définition et spécifications des voitures

Les spécifications en caractères Italiques sont des Interprétations ou des explications 
données par la CSI depuis l'In troduction  de la présente Annexe " J "  en 1966

TITRE I

C L A S S IF IC A T IO N  D E S  V O IT U R E S

A r t.  251.—C a té g o rie s  e t g ro u p e s : les autom obiles u tilisées en com pétition  
sont réparties dans les catégories et groupes su ivants;

C a té g o r ie  A :  vo itures de production  hom ologuées (le nom bre entre paren­
thèses Indique le nom bre m inim um  de vo itures constru ites en 12 m ois consécu­
tifs ).

— Groupe 1 : vo itures de tou rism e de série (5.000).
— Groupe 2 : vo itures de tou rism e spéciales (1.000).
— G roupe 3 : vo itures de grand tou rism e de série (1.000).
— Groupe 4 : vo itures de grand tou rism e spéciales (500).

C a té g o r ie s :  vo itures de com pétition  expérim entales. *
— G roupe 5 : vo itures de sport.

C a té g o r ie  C : vo itures de course.
— G roupe 7 ; vo itures de course bl-places.
— Groupe 8 : vo itures de course de fo rm u le  internationale.
— Groupe 9 ; vo itures de course de ‘fo rm ule  lib re '.

TITRE i l

D E F IN IT IO N S  E T  P R E S C R IP T IO N S  G E N E R A LE S  

A r t .  252.—D é fin it io n s .
a ) V o itu re s  d e  p ro d u c tio n  h o m o lo g u é e s : vo itures au su je t desquelles a 

été constatée la fab rica tion  en série d ’un certa in nom bre de vo itures identiques 
(vo ir ce mot) dans une période de tem ps donnée, et destinées à la vente normale 
à la c lientè le  (vo ir cette expression). Cette période est de 12 m ois consécutifs . La 
consta ta tion  de la série m inim ale permet à l'A C N  de dem ander l'hom o loga tion  
(vo ir ce mot) à la FIA.

b) V o itu re s  d e  c o m p é t it io n  e x p é r im e n ta le s : vo itures n 'ayant pas ou 
n’ayant p lus de rapport avec un véhicule de série, so it qu 'e lles a ient été con­
stru ites en exemplaire unique ou à un nom bre d 'exem plaires in fé rieu r à celui 
requis pour le groupe où le nom bre d 'un ités  p rodu ites annuellem ent est le plus 
fa ib le , so it que—tou t en ayant pour o rig ine  une vo iture  de série—elles a ient été 
transform ées ou équipées d 'accesso ires nouveaux dans des p ropo rtions  te lles 
que leur caractère de vo iture  de série a été perdu.

c ) V o itu re s  d e  c o u rs e : vo itures conçues uniquem ent pour ia course  de 
vitesse en c ircu it ou en parcours ferm é. Ces vo itures sont en général défin ies 
par les fo rm u les  de course internationa les don t les spéc ifica tions  sont fixées 
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par la F IA  pour une période déterm inée. Les vo itures de course qui ne corres­
pondent à aucune fo rm ule  Internationale de la FI A  sont d ites vo itures de “ course 
lib re ". Les p rescrip tions les concernant doivent être précisées par l'o rgan isa teur 
e t être mentionnées au règlem ent pa rticu lie r de l ’épreuve.

d) Id en tiq u e: par vo itures “ iden tiques", on entend des vo itures appartenant 
à une même série de fab rica tion  et qui on t la même carrosserie  (extérieure et 
intérieure), les mêmes parties mécaniques et le même châssis (é tan t entendu 
que ce châssis peut être partie  intégrante de la carrosserie  dans le cas d 'un 
ensemble m onocoque).

Les “ parties m écaniques" com prennent tou tes ce lles nécessaires à la p ro­
puls ion, la suspension, la d irection  et le freinage, a insi que to u s  accessoires 
m obiles ou non qui sont nécessaires à leur fonctionnem ent norm al (te ls par 
exemple les accessoires é lectriques).

Par châssis est entendu la s tructu re  d 'ensem ble de la vo iture qui assem ble 
les parties mécaniques et la carrosserie, y com pris tou te  pièce so lida ire  de la dite 
s tructure  et qui se trouve placée au-dessous du pian horizonta l passant par le 
centre du moyeu des roues.

e) M in im um  de fa b ric a tio n : ce m inim um  de fab rica tion  variable selon le 
groupe de vo itures considéré, s 'entend de vo itures tou tes  identiques dont la 
construction  est entièrem ent term inée à l'issue  d 'une période de 12 m ois con­
sécutifs.

Ne peut être considéré comme série m inim ale qu’un nombre de voitures entière­
ment terminées, c ’est-à-dire en é ta t de rou le r et prêtes à être livrées à la c lie n tÿ e  
normale.

f)  V e n te  no rm ale : Il s 'ag it d 'une d is tribu tion  à la c lientè le  particu liè re  par le 
service com m ercia l du constructeur norm alem ent prévu à cet effet.

g) H o m o lo g a tio n : c 'es t la consta ta tion  offic ie lle  fa ite  par la F IA  qu 'un  
modèle de vo iture déterm iné est co ns tru it en série sufTisante pour être classé 
dans i'un  des groupes 1, 2, 3 ou 4 du présent règlem ent. La demande d 'hom o lo ­
gation do it être présentée à la FI A  par l 'A C N  du pays de construction  du véhicule 
e t donner lieu à l'é tab lissem ent d 'une fiche  d 'hom ologation  (vo ir ci-après).

Elle do it être fa ite  en conform ité  avec un règlem ent spécia l d it “ règlem ent 
d 'hom o loga tion ”  é tabli par la F IA  et to u t construc teur désirant fa ire  hom ologuer 
son ou ses modèle(s) de vo iture  devra s'engager à en respecter les p rescrip tions .

L 'hom ologation  ne sera accordée que pour des modèles encore en construc­
tion  au 1 er janvier 1971 ou dont la construction  a été commencée après cette date.

Toute  hom ologation d 'un  modèle co ns tru it en série devient caduque 4 ans 
après l'abandon d é fin itif de la construction  en série dud it modèle.

L 'hom ologation  d 'un  modèle ne peut être valable que dans un seul groupe. 
Il s 'ensu it donc que le passage dans un second groupe d 'un  modèle déjà hom o­
logué dans un prem ier annule l'e ffe t de la prem ière hom ologation.
Abandon d é f in it if de la production de série

La production de série est considérée abandonnée s i la cadence mensuelle est 
tombée depuis p lus de 4 m ois consécutifs au-dessous du 12ème du ch iffre  m in im al 
exigé par i ’Annexe “ J ”  comme production m inim ale pour le Groupe dans lequel le 
modèle est homologué.
D éfin ition  du terme “ modèle de voiture"

Par “ modèle de vo iture", on comprend toutes tes voitures appartenant à une 
série de fabrication qu i se distingue par une conception et une ligne générale extéri­
eure déterminées de la carrosserie, et par une même conception mécanique du 
m oteur et de l ’entraînement aux roues.



Un modèle de voiture peut exister en plusieurs variantes, (par exemple puissance 
ou cylindrée m oteur différentes) qu i peuvent éventuellement faire l'ob je t d ’hom o­
logations séparées.

Cependant, s i pour des raisons pratiques, la FIA peut autoriser une homologation  
de certaines variantes d 'un  même modèle dans des groupes de voitures différents, le 
principe d ’une homologation simultanée de variantes d 'un même modèle dans les 
groupes 1 et 2 (Tourism e) d 'un  côté, et dans les groupes 3 et 4 (Grand Tourisme) 
de l'autre  côté reste form ellem ent Interdit.

h) F ich e s  d 'h o m o lo g a t io n : to u t modèle de vo iture hom ologué par la F IA  
fera l ’ob je t d ’une fiche  descriptive, d ite fiche  d ’hom ologation  sur laquelle seront 
indiquées les caractéristiques perm ettant d ’iden tifie r led it modèle.

Sera seul u tilisé  à cet effe t par tous les A C N  le modèle de fiche  d ’hom ologation 
ainsi que la fiche  add itionne lle  “ évolution norm ale du type”  e t “ varian te" é tab lis 
par la F IA .

La présentation des fiches au contrô le  de vé rifica tion  et/ou avant le départ 
pourra être exigée par les organisateurs qui se ron t en d ro it de re fuser la partic i­
pation du concurren t en cas de non-présentation.

A u  cas où la com para ison d ’un modèle de vo iture avec sa fiche  d ’hom ologa­
tion  la issera it subs is te r un doute quelconque, les com m issa ires techniques 
devraient se référer au manuel d ’entretien édité à l'usage des concessionna ires 
de la marque ou bien au catalogue général com portan t la lis te  des pièces de 
rechange.

Il appartient au concurren t de se procurer la fiche  d 'hom o loga tion  et, le cas 
échéant, la ou les fiches annexes concernant sa vo iture , auprès de i ’A C N  du 
pays de construction  de son véhicule.

Lorsque la vérification technique d'une voilure révèle la complète conform ité avec 
la fiche d'homologation présentée, dans la mesure requise pour le groupe dans 
lequel elle est admise. I l  n 'y  a pas lieu de s'inquiéter de son année de fabrication.

Par conséquent les numéros de châssis et de m oteur éventuellement mentionnés 
sur la fiche d ’homologation ne sont pas en prendre en considération.

i) C lasses d e  c y lin d ré e  : les vo itures seront réparties d ’après leu r cy lindrée- 
moteur, dans les 13 classes suivantes:

1. C ylindrée inférieure ou égale à 500 cc
2. Cylindrée supérieure à 500 cc et in férieure  ou égale à 600 cc
3. ,, „  ,, 600 cc ,, „  „  „  „  700 cc
4. ,, ,, ,, 700 cc „  „  „  ,, „  850 cc
5. „  „  „  850 cc „  „  „  „  „  1.000 cc
6 „  „  „  1.000 c c „  „  „  „  „  1.150 cc

„  „  „  1.150 c c „  „  „  „  „  1.300 cc
8. „  „  „  1.300 cc „  „  „  „  „  1.600 cc
9. ,. „  „  1.600 cc „  „  „  „  „  2.000 CC

10. „  „  „  2.000 cc „  „  „  „  „  2.500 cc
11. „  „  „  2.500 cc „  „  „  „  „  3.000 cc
12. „  „  „  3.000 cc „  „  „  „  „  5.000 cc
13. „  „  „  5.000 cc
Les règlem ents particu liers des épreuves pourron t prévoir une ou p lus ieurs 

subd iv is ions de la c lasse 13. A u cu ne  autre classe ne pourra être subdivisée.
Le classem ent ci-dessus com prend seulem ent les vo itures à m oteur non su ra li­

menté.
Sauf d ispos itions  contra ires, éventuellem ent im posées par la F IA  pour 

une catégorie  d ’épreuves déterm inée, les organisateurs ne sont pas tenus de 
fa ire  figu re r tou tes les classes dans les règlem ents particu lie rs  e t de plus 
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restent lib res de réun ir deux ou p lus ieurs c lasses consécutives su ivant les 
c irconstances propres à leurs épreuves.

f) F o rm u le s  d ’ é q u iv a le n c e  e n tre  m o te u rs  à  p is to n s  a lte rn a tifs  e t m o te u rs  
s p é c ia u x
M o te u rs  à  p is to n (s ) ro ta t if(s )  : les vo itures avec m oteurs à p iston(s) ro ta tif(s) 
du type couvert par les brevets NSU-W ankei seront adm ises su r la base d'une 
équivalence de cylindrée. Cette équivaience est de 2 fo is  ie volum e déterm iné 
par la d ifférence entre ia capacité maximale et la capacité m inim ale de la chambre 
de travail.
M o te u rs  à  tu rb in e :  les vo itures propulsées par un m oteur à tu rb in e  se ron t 
adm ises en vertu  d 'une fo rm u le  d'équivalence avec les m oteurs à p is tons 
alterna tifs. Cette fo rm u le  est la su ivante;

C x  0,09625
S = ---------------------------

(3.10XT) — 7,63
S = S e c tio n  de passage—exprimée en centim ètres carrés—de l'a ir  haute pression 

à la sortie  des aubes du sta to r (ou à ia so rtie  des aubes du 1er étage si le 
sta to r com porte  p lusieurs étages). Cette section est la surface m inim ale 
mesurée entre les aubes fixes du 1er étage de ia tu rb in e  haute pression. Dans 
le cas où l'ang le  d 'ouverture de ces aubes serait variable, on prendra leur 
ouverture maximale a fin  de présenter la plus grande surface possib le  lo rs  de 
la déterm ination de la section de passage S. La section de passage est égale 
au produ it—exprim é en cm*—de la hauteur par la largeur e t par le nom bre 
d'aubes.

C =  Cylindrée du m oteur à p istons a iterna tifs  exprim ée en centlm M res cubes. 
T = e s t  le taux de pression, c 'est-à -d ire  celu i re la tif au com presseur du m oteur à 

turb ine. Ce taux de pression est obtenu en m u ltip lian t entre e lles les valeurs 
correspondant à chaque étage du com presseur, com m e Indiqué c i-après: 
C om presseur axial de vitesse subson ique : 1,15 par étage.
Com presseur axial de vitesse transson ique : 1,5 par étage.
Com presseur rad ia l: 4,25 par étage.

Exemple d 'un  com presseur à un étage radia l et 6 étages axiaux;
4 ,25X 1 ,15 X 1 ,1 5 X 1 ,1 5 X 1 ,1 5 X 1 ,1 5 X 4 ,1 5  ou 4 ,25X1,15*.

La CSI se réserve le d ro it d 'apporte r des m od ifica tions aux bases de com ­
paraison établies entre m oteurs de type c lassique et m oteurs de type nouveau 
en donnant un préavis de 12 m ois partant du 1er janvie r qui suivra la décis ion 
prise.

k )  C a rro s s e r ie : par carrosserie. Il fa u t entendre;
— à l'extérieur; tou tes les parties de la vo iture  léchées par les file ts  d 'a ir  et 

situées au-dessus d 'un  plan passant par le centre du moyeu des roues;
— à l'In té rieu r: tou tes les parties v is ib les de l'hab itacle .
Il convient de d is tinguer les groupes su ivants de carrosseries.
1) carrosserie  com plètem ent ferm ée:
2) carrosserie  com piètem ent ouverte;
3) carrosserie  transfo rm able ; à capote souple, rig ide, manoeuvrable ou à 

dôm e amovible.
1) E m p lo i de  d is p o s it i fs  a é ro d y n a m iq u e s  s u r le s  v o itu re s  d es  G ro u p es  

5, 7 e t  le s  fo rm u le s  d e  c o u rs e  in te rn a t io n a le s : dans l'In te rpré ta tion  de 
l 'A rtic le  252 (I) seront considérées Ind iscu tab lem ent com m e carrosserie  tou tes
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parties extérieures de la vo iture dépassant en hauteur ie po in t ie plus éléve des 
roues A V  ou A R  (pneus com pris) à l'exception de l’arceau de sécurité  et des 
éléments qui sont ind iscu tab lem ent en rapport avec ie fonctionnem ent du m oteur 
et de la transm iss ion .

Toute  partie spécifique de la vo iture  ayant une in fluence  aérodynam ique sur 
la s tab ilité  du véhicule, devra être ob ligato irem ent montée sur la partie entière­
ment suspendue de la vo iture et devra être ferm em ent verrou illée lorsque la 
vo iture se déplace.

Ni l'arceau de sécurité , ni l'un  des élém ents en rapport avec ie fonctionnem ent 
du m oteur ou de la transm iss ion  ne devront entra îner d 'e ffe t aérodynam ique en 
créant une poussée verticale.

Toute  projection extérieure dans un plan horizonta l devra avoir un rayon m ini­
mal de 1,5 cms. Le bord d 'attaque de to u t a ileron fixé à l'avant de la vo iture  ne 
devra pas être tranchant.

m ) A n n e a u  d e  p rise  en re m o rq u e : tou tes les vo itures, à l'exception des 
vo itures de Formule, devront com porter un anneau de prise en rem orque à l'avant 
et à l'arrière, pour tou tes les épreuves sans d is tinction .

A r t .  253.—P re s c r ip t io n s  c o m m u n e s  à to u te s  ies  v o itu re s  des  c a té g o r ie s  
A e t B .

a) G a rd e -a u -so l, ra y o n  de  b ra q u a g e : la vo iture, avec la quantité  de car­
burant qui lu i est nécessaire pour prendre ie départ de l'épreuve et tous ses 
réservoirs d 'au tres élém ents flu ides étant ple ins, devra pouvoir fra n ch ir sous 
l'im pu ls ion  de son m oteur et p ilotée par ie conducteur se trouvant à bord, un 
gabarit de 90 c m x  90 cm et d ’une hauteur de 10 cm, posé sur la pro jection  de l'axe 
long itud ina l de la voiture.

Le rayon de braquage devra être au maximum de 6,75 m, c 'est-a -d ire  que la 
vo iture devra pouvoir tou rner com plètem ent dans chaque d irection  sans que les 
roues dépassent deux lignes parallèles tracées sur ie soi e t espacées de 13,50 m.

b) C a rro s s e rie :
C o n d it io n s  d 'h o m o lo g a t io n
Les carrosseries d 'une même série m inim ale doivent être tou tes identiques a 

la seule exception du " to it  ouvrant".
Cependant lo rsqu 'un  modèle don t la carrosserie  offre  un nom bre de portières 

déterm iné a été hom ologué sur la base d 'une certa ine série m inim ale, la même 
hom ologation pourra couvrir une autre carrosserie  d 'un  nom bre de portes 
différent, à partir du m om ent où la fab rica tion  m inim ale aura a tte in t la m oitié 
de ce qui a été nécessaire pour l'hom o loga tion  de la série de base et à cond ition  
qu 'il a it par rapport au modèle de base;

1) une carrosserie  de form e analogue, c 'est-à -d ire  dont les lignes générales 
sont ies mêmes et qui n'a pas été m odifiée au-delà de ce qui é ta it néces­
saire pour passer d 'une version 4 portes à une version 2 portes (ou vice- 
versa);

2) exactement ie même ensemble m écanique;
3) ies mêmes em pattem ent, voies et nom bre de places;
4) au m oins ie même poids;
5) une décis ion de la F IA  d 'hom o ioguer cette variante de carrosserie  en­

tra înant l'é tab lissem ent d 'une fiche  d 'hom ologation  annexe pour "va rian te ".
En ce qui concerne ies véhicu les à carrosserie  transform able , ceux-ci devront 

être conform es en tous po in ts  aux prescrip tions concernant ies vo itures à 
carrosserie  fermée s 'ils  prennent part à la com pétition  sous cette form e, ou aux 
prescrip tions concernant les vo itures à carrosserie  ouverte s 'ils  couren t avec 
capote baissée ou avec to it  am ovible démonté.
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D im ensions extérieures m ax im a les :
La largeur maximum hors to u t devra être de 210 cm pour tou tes les vo itures 

prenant part à des épreuves sur circu it.
D im ensions in térieures m in im ales  et nom bre m in im um  de places. Selon 

le groupe dans lequel on désire hom ologuer un modèle, et, au sein d ’ un rnême 
groupe, selon la cylindrée-m oteur, les vo itures devront com porte r au m oins 4 
places ou au m oins 2 places.

Le nom bre m inim um  de places est ind iqué ci-après pour chacun des groupes 
défin is  au présent règlement, e t il est donné ci-dessous les d im ensions m in i­
males in térieures pour les deux cas.

1er cas: (vo ir flg . 1). V o itu re  à 4 places (ou plus).
La hauteur à l ’A V  (B) est mesurée entre le fond du siège A V  écrasé par une 

masse standard de 60 kg (vo ir flg . 2) e t le p lafond (le capitonnage s 'il y en a, 
é tan t com prim é). A u  cas où le dossie r du ou des sièges A V  serait penché vers 

. l ’arrière, la hauteur protégée devrait égalem ent être mesurée sous le même angle 
que l’ inc lina ison du dossier.

Si les sièges A V  sont séparés, la mesure est fa ite  dans l’axe des 2 sièges. Pour 
les sièges A V  réglables, le siège est placé dans la pos ition  moyenne.

Si le siège A V  est une banquette, la mesure est prise à 25 cm de Taxe de la 
voiture.

La hauteur à l ’A R  (D ) est prise entre le fond de la banquette écrasée par la 
masse standard et le p lafond (le capitonnage, s ’ il y en a, é tan t com prim é), à 
25 cm de l’axe de la voiture. A u  cas où le dossie r du siège serait penché vers 
l’AR , la hauteur protégée devra égalem ent être mesurée sous le même angle 
que l ’inc lina ison du dossier.

La largeur aux sièges A V  (C) est mesurée dans le plan vertical transversal 
passant par le centre de la masse standard placée sur le siège. La largeur do it 
pouvoir être m aintenue lib rem ent su r une hauteur d ’au m oins 25 cm.

La largeur aux sièges A R  (E) est mesurée dans le plan vertical transversal 
passant par le centre de la masse standard. La largeur d o it pouvo ir être m ain­
tenue lib rem ent su r une hauteur d ’au m oins 25 cm.

Les cotes m inim ales exprimées en centim ètres sont les su ivantes:

C ylindrée-m oteur B C D E

Jusqu 'à  700 cc 85 100
De 700 à 2.000 cc 85 110 85 110

Plus de 2.000 cc 90 120 85 120

En outre, pour pouvoir bénéfic ier d ’ une hom ologation com m e vo iture  à quatre 
places, un modèle de vo iture do it rem plir certa ines cond itions  d ’hab itab ilité  à 
l ’arrière.

Ces cond itions  sont les suivantes (vo ir dessin 3):
1) I devra représenter au m oins 90% de L 

m devra représenter au m oins 85% de M
p devra représenter au m oins 85% de k-f-m

2) k do it m esurer au m oins 15 cm et pour le logem ent des pieds des passagers 
de l’arrière, une longueur m inim ale de 32 cm, une hauteur m inim ale de 5 cm 
et (pour chacun des deux passagers) une largeur m inim ale de 25 cm sont 
obligatoires.

3) La place d ispon ib le  pour les passagers de l’a rriè re  do it sa tis fa ire  a la 
cond ition  suivante: k - i- l-h m *:9 5  cm m inim um .



D e s s in /d ra w in g  N o . 1

= 30 cm

I

W eight/tare=60 kgs ±  200 grms. 
D essin /draw ing  N o . 2
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4) Ne pourra pas être considérée com m e vo iture  à quatre piaces, ceiie don t ie 
dossie r du (ou des) siège(s) arrière serait inc iiné  vers i'avant au-delà de ia 
verticale.

La m ensuration des cotes c i-dessus mentionnées devra être effectuée dans 
les cond itions  su ivantes;

— ie siège A V , s 'il est réglable, do it être placé dans ia position  de condu ite  
normale, c ’est-à-dire  que K -t-L - fM  do it m esurer au m inim um  120 cm.

— si les sièges A V  ou A R  sont m unis de dossie rs don t i ’ inc iina ison est 
réglable (so it par un système mécanique, so it au moyen de cales, so it par to u t 
autre moyen), ceux-ci devront être inc linés  vers l'a rriè re  su ivant un angle de 15°.

— K est mesuré horizonta lem ent de la pédale du fre in  (en position  lib re) 
jusqu 'au  po in t le p lus avancé du siège A V  ; k est mesuré horizonta lem ent (à une 
hauteur égale à i) entre ie dossie r du siège A V  et le po in t ie p lus avancé du 
siège AR.

L (i) sont m esurés verticalem ent du po in t ie plus haut du coussin  du siège 
jusqu 'au  plancher de ia vo iture. A  i'avant L do it être mesuré à l'end ro it où 
reposent norm alem ent les ta lons du conducteur.

M (m) sont m esurés horizonta lem ent du po in t ie p lus avancé du siège jusqu 'au  
dossie r à m esurer à ia hauteur L (i).

il  convien t de d is tinguer deux cas spécifiques:
1) siège en form e de baquet: ia m ensuration est à e ffectuer sur l'axe long itu ­

dinal de chaque siège;
2) siège en fo rm e de banquette : i a m ensuration est à e ffectuer à 25 cm de l'axe 

long itud ina l du véhicule.
Tou te fo is , poür ie (ou les) siège(s) arrière, ia m ensuration do it être fa it dans 

ie même pian vertical que pour les sièges A V .
p est mesuré (dans le même plan vertical que m) horizonta lem ent du po in t 

extrême arrière du dossie r du siège A V  iusqu 'au dossie r du siège AR .
—  ie coussin  de siège, s 'il est réglable en hauteur do it être fixé  dans sa position  

moyenne. .
— pour les m ensurations c i-dessus m entionnées, les sièges doivent etre 

libres.
Défin ition  du terme "siège"

—  par siège, i i  faut entendre tes deux surfaces constituant te coussin de siège et ie 
dos de siège ou dossier.

—  par dos de siège ou dossier, on comprend ia surface mesurée du bas de ia 
coionne vertébraie d'une personne normaiement assise, vers ie haut.

—  par coussin de siège on entend ia surface mesurée du bas de ia coionne verté­
braie de cette même personne, vers i'avant.

Ces deux parties principaies du siège doivent form er un ensembie homogène et 
être entièrement couvertes par une garniture (par exempte, en tissus naturei ou 
synthétique).

En examinant une voiture déterminée, on ne pourra considérer i'empiacement 
arrière réservé aux passagers comme répondant au terme "s iège" que s 'i i  offre un 
confort sim iia ire  au siège avant, c'est-à-dire que ia garniture ie couvrant do it avoir 
approximativement ia même épaisseur et ia même soupiesse que ceiies des sièges 
avant, ou en termes pratiques : iors  de ia mensuration, ia masse standard (60kg) doit 
s'enfoncer dans ie coussin de siège à i'a rriè re  sur approximativement ia même 
distance que sur tes sièges avant,

2e c a s : (vo ir fig . 4 e t 5). V o itu res à au m oins 2 piaces.
Les deux piaces devront être réparties de part e t d 'au tre  de l'axe long itud ina l 

de ia vo iture et de même niveau, sans préjud ice des réglages norm aux d'adapta-
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tion  à la ta ille  du pilote. Les em placem ents prévus pour poser ou encastrer les 
2 sièges A V  doivent avoir une largeur m inim ale de 40 cm m aintenue sur tou te  
la p rofondeur du siège. Les sièges eux-mêmes doivent avoir des dim ensions 
Identiques.   , , ,

La “ hauteur protégée”  sera de 80 cm entre le fond du siege écrasé par la 
masse standard (vo ir fig . 2) et le p lafond (le capitonnage, s ’ il y en a, étant com ­
prim é) pour les vo itures à carrosserie  fermée, ou entre le fond  du siège écrase 
par la masse standard (vo ir fig . 2) e t ie rebord supérieur du pare-brise pour les 
vo itures à carrosserie  ouverte (m esure prise verticalem ent au centre de la masse 
standard). ,

La largeur intérieure aux places A V  (vo ir mesure C) sera de 100 cm pour les 
vo itures d ’une cylindrée-m oteur in térieure  ou égale à 700 cm*, de 110 cm pour 
les vo itures d ’ une cylindrée-m oteur com prise  entre 700 et 2.000 cm* et de 120 cm 
pour les vo itures d ’une cylindrée-m oteur supérieure à 2.000 cm*. La largeur 
m inimale pour le logem ent des pieds (pour chaque personne) devra être de 
25 cm, mesurée perpendicu ia irem ent à l ’axe long itud ina l du châssis, à l ’aplom b 
des pédales. , ,, , ,

La distance entre les deux axes long itud inaux des deux sièges de la vo iture ne 
do it pas être inférieure à 50 cm. A u  cas où les deux axes ne seraient pas paral­
lèles, la m ensuration d o it être e ffectuée au creux des deux sièges.

L'espace et le siège du passager doivent rester lib res durant toute la competition 
et n'être encombrés par aucun élément ou équipement de la voiture, sauf lorsque 
VAnnexe J  le spécifie autrement. L'espace et le siège du passager d'une voiture 
ouverte ne doivent en aucune façon être recouverts d'une to ile  souple de quelque 
type que ce soit,

c ) P a re -b r is e —E s s u ie -g la c e : Un pare-brise constitué  par Un verre feu ille té  
est obligatoire .

Il devra être muni d ’au m oins un essuie-glace autom atique balayant une 
surface su ffisante pour que le conducteur puisse, de son siège, vo ir d is tinc te ­
ment la route.

Le pare-brise devra répondre aux exigences su ivantes:
1) être d isposé sym étriquem ent par rapport à l ’axe long itud ina l de la vo iture ;
2) avoir une hauteur m inim ale de 25 cm, maintenue entre deux po in ts  situés 

sym étriquem ent par rapport à l ’axe long itud ina l de la vo iture dont l ’ un est 
déterm iné par la verticale passant par le m ilieu du volant. Ces deux points 
doivent, de tou te  façon, être écartés l ’un de l ’autre d ’au m oins 60 cm.

3) avoir une largeur d ’au m oins 100 cm, mesurée “ à la co rde " et à la m i-hauteur 
verticale  effective.

N’est considérée com m e fo rm ant pare-brise, que la partie de glace à travers 
laquelle la v is ion  s ’exerce librem ent vers l ’A V , sans être lim itée par une pro­
tubérance opaque extérieure quelconque, exception fa ite  pour le renflem ent des 
ailes surp lom bant les roues A V .

d) A ile s : Les ailes des véhicu les ne devront présenter aucun caractère 
proviso ire  e t devront être so lidem ent fixées.

Les aiies devront surplom ber les roues de façon à les couvrir e fficacem ent sur 
au m oins le tie rs  de leur c irconférence et sur au m oins tou te  la largeur de pneu­
m atique. Dans ie cas où les a iles seraient recouvertes en to u t ou en partie  par 
les élém ents de ta carrosserie, l ’ensemble des ailes et de la carrosserie  ou la 
carrosserie  seule devra néanm oins satisfa ire  à la cond ition  de protection  prévue 
Ci*”Ci0SSLIS

Les ailes doivent être so lida ires de ia carrosserie  sans aucune d iscon tinu ité  
entre les prem ières et la seconde.
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e) P o r t iè re s : T o u s  les véhicu les devront être m unis  d 'au  m oins u"® 
rio ide  de chaque cô té  avec d isp o s itif de fe rm eture  et charn ières, lesquelles ne 
d e iïo n t ê tm Z c é e s  ni sur le m ontant A R  ni su r le seuil de l'ouvertu re  de portiere. 
Le d isp o s itif d 'ouvertu re  extérieur de portiè re  su r ies vo itures ferm ees d o it etre

‘" ' u r d l m e l S ’du panneau in férieu r (partie norm ajem ent opaque) devront 
ê tre te iies q u 'il so it poss ib le  d 'y  Inscrire  un rectangle d au m oins 50 cm de large 
et de 30 cm de haut dont les angles pou rron t com porte r un arrond i d 
m aximum de 15 cm. Les vo itures d on t ies portières seraient a g iiss iè re  n® s® ro"‘  
adm ises que si e iles com porten t un d isp o s itif de securité  perm ettant en cas 
d’acc iden t d ’évacuer rapidem ent e t fac ilem en t les occupants de la vo iture.

Pour les vo itu res à carrosserie  ferm ée ou transfo rm able , les port ères doiven 
être m unies de g laces m anoeuvrables du matériau
ie m odèie considéré  et pouvant s 'o u v rir  su r au m oins un tie rs  de la surface 
m ln^m a^ exigée a fin  de" perm ettre  l'aéra tion  et présentant, par fenetre, une
iaroeur m inim um  de 40 cm  et une hauteur m inim um  de 25 cm.

Les portiè res devront en s 'ouvran t donner lib rem ent accès aux sièges. Elles 
dev ie n t « re  conçues de façon à ne jam ais restre indre  ia v is ion  iatérale du

‘"°Pa1"po1fe; i l  faut comprendre celte partie de ia carrosserie qui s’o un e  pour 
donner accès aux sièges.

f )  R é tro -v is io n  : La v is ion  vers i ’arrière d o it ê tre ®®®®rée par un m ho ir a ^  
vue sur une lunette  arrière, présentant une ouverture d au m oins 10 cm  de hauteur 
verticale  m aintenue sur une iongueur m inim ale de 50 cm. Si, tou te fo is , la ligne 
droite  lo’ignant les bords supérieur et in férieu r de iad ite  ouverture fo rm e un 
anoie de m oins de 20° avec l’ horizonta le  lorsque la vo itu re  est dans les memes 
cond itions  que ce lles spécifiées pour ia mesure de ia g a rd e -a u ^ o i (vo ir c i-dessus 
A r t. 253 a), la v is ion  vers l'a rriè re  devra être assurée de façon ®**i?.?'® u le
m oyens (deux ré trov iseurs extérieurs ou to u t autre d is p o s itif assurant 
ré tro -v is ion  d ’ une efficacité  équiva lente).

o1 E m o la c e m e n t à  b a g a g e s : Il devra être prévu un espace couvert e t fa isan t 
p a r t i e  l7 é g r “ t ^  de i l  ca fro ts e rie  m ais extérieur à celu i u tilisé  pour les sieges

" t e 1 % m p " l Æ Œ  so it poss ib le  d 'y  placer sans d ifficu lté
spéciale à l ’abri d e s  in tem péries et des souillu res, un POjpP''® é®y®l ' ®®®’ ® 
en fonc tion  de ia cy lindrée du m oteur ^ P u i P ® " * ^ 
com porten t les d im ensions m inim ales su ivantes. 60 c m x 4 0  c m x 2 0  cm.
C ylindrée-m oteur in férieure  ou égaie à 2.000 cm®; 1 valise.
C ylindrée-m oteur supérieure à 2.000 cm : 2 valises.

T ou te fo is , lo rsq u ’une vo iture  a des d im ensions in térieu res in férieures aux
m inim a spécifiés à l'a rtic le  253 b pour être considérée com m e ayant 4 places,
mais com porte  cependant derrière les sièges A V  un em placem ent pouvant 
recevoir des passagers, cet espace pourra  être considéré  com rne em placem erit 
à bagages partie l ou to ta l, q u 'il so it aménagé ou non à cet e ffe t mais sans qu il so it 
nprm i^ d 'en  m od ifie r aucun élém ent d ’origine.

Il es t spéc ifié  que la capacité du co ffre  à bagages des vo itures 
nar la F IA  est contrô lée  au m om ent de l ’hom ologation . En consequence, les 
C om m issa ires Techn iques n ’ont pas à se soucie r du vo lum e 
pour to u te s  les vo itures béné fic ian t d ’une hom ologation  de la F IA  en Groupe i ,  
2, 3 e t 4.

h ) M is e  en  m a rc h e : Les vo itu res devront ob ligato irem ent com porte r un
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d isp o s itif de m ise en marche autom atique du m oteur avec source d 'énerg ie  et 
pouvant être actionné par le p ilo te  assis à son volant.

I) R é s e rv o irs  d e  c a rb u ra n t: La capacité des réservoirs de carburant (réser­
vo irs principaux et auxilia ires) ne do it pas excéder les lim ites su ivantes:

V o itu res jusqu 'à  700 cc de cylind rée -m oteur: 60 1.
V o itu res de 700 cc à 1.000 cc „  ,, „  : 70 1.

„  „  1.000 cc à 1.300 cc „  „  „  : SOI.
„  „  1.300 cc à 1.600 cc „  „  „  : SOI.

„  1.600 cc à 2.000 cc „  „  „  :1 0 0 l.
„  „  2.000 cc à 2.500 cc „  „  „  : 1101.

V o itu res  au-dessus de 2.500 cc „  „  „  : 120 I.
Est considéré comme réservoir tou te  capacité contenant du carburant qui so it 

su scep tib ledes 'écou le r par un moyen quelconque so it vers le réservo ir p rinc ipa l, 
so it vers le moteur.

Le ou les o rif ice s  de rem plissage (et les ren ifla rds) de tous  les réservoirs 
doivent tou jou rs  se trouver à l'extérieur de l'hab itac le  et présenter tou te  garantie  
contre  des fu ites  de carburant.

Em placem ent du réservo ir d 'essence : L'emplacement prévu par le construc­
teur pour le (ou les) réservolr(s) de carburant et leur système d'écoulement vers le 
m oteur constitue l'u n  des éléments de la construction en série, ce gui Implique 
qu'aucun changement ne doit y  être apporté à m oins d'une autorisation explicitement 
mentionnée dans l'Annexe J.

Toutefois, une dérogation pourra être apportée à la règle cl-dessus pour les voitures 
dont le réservoir est placé par le constructeur à l'In té rieu r même de Thabitacle, et 
à proxim ité Immédiate des occupants.

Dans ce cas déterminé, et par souci de sécurité. I l sera perm is quelque so it le 
groupe de voitures, so it de monter une protection étanche entre le réservoir et les 
occupants de la voiture, soit de m odifier l'emplacement du réservoir et s i besoin est, 
de ses accessoires annexes (orifice de remplissage, pompe à essence, tubulure  
d'écoulement).

I)  R é s e rv o irs  d e  S é c u r ité  a p p ro u v é s  p ar la  F IA
G énéralités
Les réservoirs de sécurité  sont constitués  d 'une  peau en élastom ère renforcé 

et conçus pour être Insérés dans une s tructu re  enveloppante de surface lisse.
Leur m ontage dans une vo iture  n 'es t ob liga to ire  que si l'A nnexe  J le p révoit 

exp lic item ent pour le groupe concerné.

S p é c if ic a t io n s  T e c h n iq u e s
A  partir du 1 Janvier 1973 deux ensem bles de sp ec ifica tions sont hom ologués 

par la F IA . La F IA  se réserve le d ro it d 'approuver to u t autre ensem ble de sp éc ifi­
ca tions techn iques après étude du doss ie r fo u rn i par le ou les fab rican ts  
Intéressé(s).

S p é c if ic a t io n s  F IA /S p e c /F T 3
1— M atériau
La peau du réservo ir soup le  d o it être com posée d 'un  tissu  en polyam ide, 

polyester ou équivalent, im prégné d 'un  élastom ère rés is tan t au carburant.
2— P ro p r ié té s  p h y s iq u e s  m in im a ie s  d e  ia  peau  d u  ré s e rv o ir

—  T ens ion : 450 Ibs m in. Spéc. CCC-T-191b, m éthode 5102
—  D éch iru re : 50 Ibs min. Spéc. CCC-T-191b, m éthode 5134
—  P erfo ra tion : 175 Ibs m in. Spéc. Mll-T-6396, A rtic le  4.5.17.



Ces proprié tés physiques doivent être m aintenues en to u t endro it de la peau 
du réservoir fin i, donc y com pris  les soudures, jo in ts  e t raccordem ents.

3— R em arques générales concernant les accessoires e t raccordem ents
Tous les accessoires en élastom ère devront être vu lcanisés sur la peau et par

conséquent en fa ire  partie intégrante. Les accessoires m étalliques pourron t 
être:

— so it enrobés d ’é iastom ère et vu lcanisés sur la peau,
— so it intégrés à la peau, à chaud, sous pression,
—  so it liés m écaniquem ent à la peau par un systèm e d ’anneau et contre- 

anneau, l ’étanchélté étant assurée so it par un jo in t plat, so it par un jo in t 
torique.

Dans to u s  les cas, s ’ il y a lia ison par vis, il est recom m andé de m unir les 
plaques d 'a lliage léger d ’Inserts en acier.

—  Les raccordem ents entre cana lisations et m anchons soup les avec co llier 
de serrage doivent être recouverts so it de tissu , so it d ’anneaux de protec­
tion, a fin d 'éviter des déform ations excessives sous la pression des 
co llie rs  de serrage.

4— Constructeurs de réservo irs agréés par la  F IA
Les concurren ts  doivent u tilise r des réservoirs de sécurité  provenant d ’un 

constructeur agréé par la F IA .
A fin  d ’obten ir l ’agrém ent de la F IA , un construc teur do it avoir fa it la preuve de 

la qualité constante de son p rodu it e t de sa confo rm ité  avec les spéc ifica tions  
approuvées par la FIA.

Les construc teurs  de réservo irs agréés par la F IA  s’engagent à ne livrer à 
leurs c lien ts  que des réservoirs correspondant aux norm es approuvées. A  cette 
fin , sur chaque réservo ir livré  do it être im prim é un code ind iquan t le nom du 
constructeur, les spéc ifica tions  précises selon lesquelles ce réservo ir a été 
co ns tru it et la date de fabrica tion .

5— V ie illis s e m e n t des réservo irs de sécurité
Le vie illissem ent des réservoirs soup les entraîne au-delà de 5 ans une d im inu­

tion  notable des proprié tés physiques.
Par conséquent, to u t réservo ir d o it être rem placé par un réservo ir neuf au plus 

tard 5 années après la date de fab rica tion  Indiquée sur le réservoir.
Les réservo irs ne com prenant aucun code perm ettant de déterm iner la date de 

fabrica tion  se ron t considérés com m e ayant été constru its  avant le 1.1.1970.
6— Liste de constructeurs agréés
A llem agne  Fédérale

Uniroyal, 5100 A achen, Postfach 410
Etats-Unis

A ero  Tec Laboratories, 20 Beldon Place, N orwood, New Jersey 07648
Donn A llen  Inc, 5730 Bankfield Drive, Culver C ity, C alifo rn ia  90230
Firestone Coated Fabrics Co, 1200 F irestone Parkway, A kron, Ohio 44301
Goodyear Fuel Cell Labs, The Goodyear T ire  & Rubber Company,

A kron , O hio 44316
France

Kléber-Co lom bes-d ivIs ion  M arston, BP 22,
4 rue Lesage Maille, 76-Caudebec-les-Elbeuf

S uperflex it S A , 45 Rue des M inim es, 92 Courbevole
Grande-B retagne

FPT Industries Ltd, The A irp o rt, Portsm outh , Hants
Marston Excelsior Ltd, W obaston Rd, W olverham pton, S taffs
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Ita lie
P irelli, V la lo  Rod! 15. M llairo

Japon
Bridgestone Tyre Co Ltd, 1-1 Chôm e KyobashI, Chuo Ku, Tokyo 104 
Kojim a Press Ltd, 3-30 S h lm olch ibacho Toyota, A lch lken  
Sakura Rubber Co Ltd, 48-14-1 Chôm e Sasazuka, Shlbuya Ku, Tokyo 
S um itom o Electric Industries Ltd, 15-5 Chôm e Katahama, M igashi Ku, Osaka

Pour les voitures des groupes 1 et 3 de l'Annexe J  le montage d ’un réservoir de 
sécurité, q u 'i l so it ou non d 'un  type approuvé par ta FIA, n'est perm is que s ' i l  s 'agit 
d'un  type de réservoir reconnu par le constructeur de la voiture et ne dépassant pas 
la capacité du réservoir d 'orIgIne mentionné sur la fiche d'homologation. 
S péc iflca tio ns  F IA /S p e c /F T 4

— T em péra tu res  lim ite s : 0 ° . . .  55° centigrades.
—  Fabrication ;
La fab rica tion  devra être conform e aux sp éc ifica tions standard en v igueu r dans 

le dom aine de l ’avlatlon m ilita ire. Le fa b rica n t sera un fab rican t de p rodu its  
élastom ères répondant aux spéc ifica tio ns  standard requ ises par le Gouverne­
m ent e t approuvé par ce lu l-c l.

—  Enveloppe exté rieu re ;
L’usage du m agnésium  est In terd it. Epaisseur m inim um  de 1,5 mm.
Il est recom m andé que l ’enveloppe qui contiendra  le réservo ir so it de con­

struction  GRP (polyester renforcé de fib re  de verre). Le réservo ir sera rem pli de 
mousse.

Pour 1973, les connexions m oulées seront autorisées. P our 1974, les con­
nexions des tuyauteries seront du type à bride.
Essais

—  T e s t de ch u te :
Un réservo ir de d im ensions 75 c m x7 5  x  60 contenant 340 litres d ’eau do it 

pouvoir tom ber d ’une hauteur de 20 m sans se rom pre. Ce modèle de réservo ir 
sera équipé d ’une bride  d ’un modèle Identique aux connexions à brides norm ale­
ment u tilisées.

—  T e s t s ta tique :
a) Un réservo ir-specim en devra supporte r la p ression  de carburant de 3 psi 

(0,2 kg/cm®) pendant 24 heures sans que sa surface extérieure devienne humide.
b) Un réservo ir specim en devra être Immergé dans du carburant pendant 

24 heures à la tem pérature am biante sans m ontrer aucune trace  de détérioration.
—  V ie llis s em e n t du réservo ir:
Le réservo ir sera conçu de manière à avoir une durée de 5 ans, e t devra porter 

le nom du fab rican t, le nom du modèle et sa date de fab rica tion  qui devront être 
si possib le  v is ib les une fo is  la vo iture  entièrem ent assemblée.

k) P o ids  m in im u m : c ’est le poids m inim um  réel de la vo iture  vide (sans 
personnes ou bagages à bord) com plètem ent équipée et prête à être livrée au 
client. Elle devra com porter sa roue de secours garnie d ’un pneu sem blable à 
ceux équipant au m oins 2 roues du véhicu le  a insi que tous  les accesso ires qui 
se trouvent norm alem ent sur la vo iture  du type le p lus économ ique de la série 
considérée, sauf le matériel de dépannage livré en série (cric, trousse  à ou tils ). 
Tous les réservoirs de liqu ide  (de lub rifica tion , de re fro id issem ent, de fre inage, 
de chauffage s 'il y a iieu) sauf ie réservo ir de carburant, doivent être pleins.

Par plein on entend : au niveau norm a l prévu par le constructeur.
Le poids m inim um  de la vo iture  m entionné su r la fiche  d ’hom ologation devra 

être In tégralem ent respecté. T o u t a llègem ent quelconque entran t dans sa cons­
titu tion  et e ffectué sans autre ra ison que celle d ’en réduire le po ids est in te rd it.

i)  Roue de secours: Les vo itures devront com porte r au m oins une roue 
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de secours garnie, d isposée en un em placem ent spécia lem ent prévu à cet e ffe t 
et n 'em piétant pas sur l'espace m inim al exigé pour abrite r les bagages.

La roue devra être garnie d 'un  pneum atique de mêmes d im ensions que ceux 
équipant au m oins deux roues de la voiture.

Par mêmes dimensions on entendra même circonférence nominale de roulement.
m ) S ilen c ie u x  et tuyau terie  d 'éch ap p em en t: Même lorsque les prescrip ­

tions  particu lières à un groupe autorisent le rem placem ent du silencieux 
d 'orIgIne, les vo itures partic ipant à une épreuve su r route ouverte devront 
tou jou rs com porter un silencieux d 'échappem ent conform e aux règlem ents de 
police du ou des pays parcourus au cours de l ’épreuve.

Pour les épreuves courues uniquem ent en c ircu it ferm é, le règlem ent particu­
lie r pourra autoriser la m odifica tion, le rem placement ou la suppression du 
silencieux d ’échappement.

La tuyauterie  d ’échappem ent devra être orientée so it vers l’AR , so it latérale­
ment.

Dans le cas d 'une sortie  vers l ’AR , les o rifices  des tuyaux d ’échappem ent 
devront être s itués à une hauteur maximale de 45 cm et m inim ale de 10 cm, et 
Ils ne devront pas dépasser de p lus de 15 cm la longueur hors-tou t du véhicule. 
Dans le cas d ’une sortie  latérale, celle-ci sera lim itée  vers l'avant par une ligne 
verticale passant par le m ilieu de l’em pattem ent e t elle ne devra en aucun point 
fa ire  sa illie  par rapport à la tô le  de la carrosserie. En outre, une protection efficace 
devra être prévue afin  que les tuyaux chauds ne puissent causer des brûlures.

n) D ispositifs  de s éc u rité : pour tou te  vo iture partic ipant à une épreuve 
autom obile  Inscrite  au C alendrier S p o rtif de la F IA :

— une fixation supplém entaire pour le capot moteur, le couvercle  du coffre  à 
bagages, et autres obje ts im portan ts  transportés à bdtd du véhicu le  (tel 
que roue de secours, trousse  à ou tils , e tc);

— une protection  supplém enta ire  des tuyauteries d 'essence et des canalisa­
tio ns  du système de freinage, à l'extérieur de la coque contre  to u t risque de 
détérioration (p ierres, corros ion , b ris  de pièces m écaniques, etc) et à 
l'In té rieur de l'hab itacle  contre  to u t risque d 'incendie  (tuyaux de carburant 
uniquem ent) :

— les po in ts  d 'attache pour la ce in ture de sécurité ;
— pendant l'épreuve la vo iture  do it être munie d ’un extincteur à p rodu it ch im i­

que non liqu ide  d ’ une capacité m inim ale de 1 kg. Cet extincteur devra être 
so lidem ent fixé. Il peut se trouver dans l'espace prévu pour le passager. 
Pour les vo itures des groupes 2 et 4, la capacité m inim ale est de 5 kg. Le 
système d 'extinction  ne com prendra pas plus de deux extincteurs qui 
devront être parfa item ent accessib les aux p ilo te  et co-piiote .

g ) A rceaux  de sécu rité :
R em arques générales
1 — Le prem ier but de ces d ispos itifs  est de protéger le conducteur en cas de 

tonneau ou d ’accident grave. Il ne fau t pas perdre de vue ce but.
2 — Lorsque des boulons et des écrous sont u tilisés, les bou lons doivent 

avoir un diam ètre m inim al su ffisan t en fonc tion  du nom bre u tilisé , ils  doivent 
être de la meilleure qualité  possib le  (de préférence type avion). Il est déconseillé 
d 'u tilise r des bou lons ou des écrous à tête carrée.

3 — Pour la s tructu re  principa le , il faudra  u tilise r des tubes d 'un  seul tenant, 
avec des courbes régulières et de rayon constant, ne présentant aucun signe 
de gaufrage ou de défectuosité  des parois.

4 — Toutes les soudures devront être de la meilleure qualité  possib le  et d 'une 
pénétration to ta le . (De préférence soudure à l’arc ou à l ’hélium). Bien qu ’une 
belle apparence extérieure ne garantisse pas fo rcém ent la qualité  du jo in t, les 
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O essin/draw ing N o. 6

Groupes 1 à 4
Le montage d ’un renfo rt d ia­
gonal est ob ligato ire . Les d iffé r­
entes variantes autorisées sont; 
M P, IVIS, NP, NR. (NP est ind iqué 
sur le dessin  no 6 com m e un 
exemple.)

Groups 1 to  4

Fitting o f a d iagonal s tru t is  com ­
pulsory. T fie  various autlrorized 
a lternatives are: MQ, MS, NP, 
NR. (N P  Is strewn on draw ing 6 as 
an example.)

D essin /draw ing N o . 7

Groupes 1 à  4

Le m ontage d 'un  renfo rt dia­
gonal es t ob ligato ire . Les d iffé r­
entes variantes autorisées son t: 
MQ, MS, NP, NR. (M S est ind iqué 
sur le dessin  no 7 com m e un 
exemple.)

Groups 1 to  4

Fitting o f a d iagonal s tru t Is com ­
pulsory. T ire  various authorized 
a lternatives are: MQ, MS, NP, 
NR. (M S is show n on draw ing 7 as 
an example.)
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D essin /draw ing N o . 13

G roupe  5

Le montage d ’un renfort d ia­
gonal est obligatoire . Les 2 
variantes autorisées sont MQ et 
NP. (NP est Indiqué sur le dessin 
no 13 com m e un exemple.)

Group 5

Fitting of a diagonal s tru t Is com ­
pulsory. The 2 authorized alter­
natives are MO and NP. (NP is 
shown on draw ing 13 as an 
example.)

2 5 c n \ 20cm

D essin /draw ing N o . 14
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soudures ayant une mauvaise apparence ne sont jam ais ie s igne d 'un  oon 
travaii.

5 — Les entre to ises doivent avoir de préférence le même d iam ètre que les 
tubes de la s tructu re  principale.

6 —  Pour des châssis tubu la ires, il est im portan t que l ’arceau de sécurité  so it 
fixé à la vo iture de manière à répartir les fo rces su r la p lus grande surface pos­
sible. Il ne su ffit pas de fixe r s im plem ent l ’arceau à un seul tube ou à une jonc tion  
de tubes. L’arceau de sécurité  do it être conçu de manière à ê tre un prolongem ent 
du châssis lu i-m êm e et non sim plem ent une pièce rapportée, il fau t apporte r un 
soin to u t particu lie r au renforcem ent ind ispensable de la s tructu re  du châssis, 
par exemple en a jou tan t des entre to ises ou des plaques de renfort, a fin  de 
répartir les fo rces de façon adéquate.

7 —  Pour les châssis m onocoques, il fau t adopter de préférence un arceau de 
sécurité  com plètem ent ferm é don t la partie inférieure épouse ie p ro fil in térieur 
de la coque, tenu par des plaques de fixa tion  adéquates. Ce type d ’arceau de 
sécurité  devient donc une partie intégrante  du châssis.
I V o itu res  des Groupes 1 à  4

Le m ontage d ’un arceau ou d ’une arm ature de sécurité  est ob ligato ire  pour 
tou tes les épreuves de vitesse (en c ircu it).

Pour les épreuves de régularité  (ra llyes), courses de côte, slalom s, montage 
obligato ire  pour les vo itures spéciales (G roupes 2 et 4) et fa cu lta tif pour les vo i­
tu res de série (G roupes 1 et 3). Cependant, si les organ isateurs d ’un rallye ou 
course de côte estim ent que les cond itions  de condu ite  lors  de leur épreuve sont 
com parables à celles d ’une épreuve de vitesse iis  o n t ie d ro it de rendre ob ligato ire  
ie montage d ’un arceau ou d ’une arm ature de sécurité , même pour les vo itures 
des G roupes 1 et 3.

Cette ob ligation  do it a lors être explic item ent m entionnée dans ie Règlement 
Supplém enta ire  de l ’épreuve.

L’a ttention des conducteurs est a ttirée su r ie fa it q u ’un arceau de sécurité  
n ’est efficace que si le conducteur du véhicule est m aintenu dans son siège par 
un harnais de sécurité . Dans ie cas contra ire , l ’arceau de sécurité , au lieu de 
protéger ie conducteur, constitue  un dangereux obstacle  à l ’in té rieu r du com ­
partim ent passager.

Le poids exact de cette arm ature d o it fa ire  l ’ob je t d ’une déclara tion  du con­
cu rren t accom pagnant ie bu lle tin  d ’engagement. Ce po ids do it venir en supp lé­
m ent à ce lu i donné pour ie véhicu le su r la fiche  d ’hom ologation.
V o itu res  fe rm ées

En règle générale, l’arm ature de sécurité  devra être constituée de deux arceaux 
principaux, un derrière les sièges A V  et un épousant les m ontants du pare-brise. 
Cependant, pour des ra isons pratiques, il n ’est fa it ob ligation  de m onter une 
te lle  arm ature que su r les vo itures d ’un po ids déclaré sur la fiche  d ’hom ologation 
supérieur à 1200 kg. Pour les m oins de 1200 kg, l ’arceau du pare-brise est fa cu l­
ta tif. La conception générale de l ’arm ature ou de l ’arceau d o it être conform e aux 
dessins 6 et 7. Pour les épreuves de régularité  (ra llyes) la d iagonale est facu lta tive.

Le ou les arceaux principaux doivent être conçus de te lle  façon qu ’ils  ne gênent 
pas l ’accès aux sièges A V  et n ’em piè ten t pas su r l ’espace prévu pour le con­
ducteur et le passager A V . Par contre , il est perm is que des é lém ents de l ’arceau 
ou de l ’arm ature em piètent sur l ’espace des passagers A R , traversent la garn i­
ture ou ie ou les sièges AR .

Le ou les arceaux principaux doivent être placés ie p lus près possib le  du 
pavillon de façon à lim ite r son écrasem ent en cas de capotage.
Im p lan ta tion  des arceaux sur la  caisse

Les po in ts  d ’attache des m ontants du ou des arceaux princ ipaux su r la caisse 
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doivent être renforcés au moyen d 'une plaque en acier d'au m oins 2 mm d 'épa is­
seur soudée, rivetée ou boulonnée sur la coque, avec une prolongation  épousant 
un m ontant vertical de la caisse (par exemple: m ontant de porte—V o ir dessin 8). 
La surface to ta le  de cette plaque do it être au m oins de 35 cm 2, don t un tie rs au 
m oins assure la lia ison avec le m ontant de caisse verticale, La fixa tion  des mon­
tants de l ’arceau devra se fa ire  avec au m oins 3 boulons et écrous à tê te  hexagon­
ale de 8 mm de diam ètre m inim um . La plaque de fixa tion  intégrée aux m ontants 
de l’arceau devra avoir la même épaisseur que la paroi du tube sur lequel elle 
est fixée.

Lorsque l ’arceau prend appui sur un caisson, ce lu i-c i devra être localem ent 
renforcé par une structure  constituée so it de bou lons soudés, so it de bouts de 
tubes soudés, (vo ir dessin 9).
C onnexions am ovib les

A u  cas où des connexions am ovibles seraient u tilisées dans la construction  
de l ’arceau, e lles doivent être conform es à un type approuvé par la F IA . Sont 
approuvées ju sq u ’à présent, une connexion à m anchon conique, une connexion 
à double chape avec axe trava illan t au double c isaillem ent et une connexion à 
m anchon, conform es aux dessins 10, 11 et 12.

La connexion à double chape ne peut cependant être u tilisée  que pour les 
jam bes de fo rce  long itud ina les et non pas pour le cadre princ ipa l du ou des 
arceau(x).
D érogation

SI par su ite  d 'une conception  orig ina le  de la vo iture il n ’est pas possib le  de 
m onter un arceau de sécurité  avec l'im p lan ta tion  et la s tructu re  réglem entaires, 
le construc teur pourra Ind iquer une variante sur la fiche  d 'hom o loga tion  et la 
soum ettre  à la CSI pour approbation.
I l  V o itu res  ouvertes

Conception et réalisation identiques aux vo itures fermées. En outre, l ’arceau 
p rincipa l derrière les sièges A V  do it être sym étrique par rapport à l ’axe lon g i­
tud ina l de la vo iture et répondre aux d im ensions suivantes (vo ir dessin 14):

H auteur : le som m et de l'arceau do it dépasser de 5 cm au m oins le casque du 
p ilo te  assis norm alem ent à son volant.

Largeur: m esurée à l'In té rieu r des m ontants verticaux de l ’arceau, il do it y 
avoir au m oins 20 cm m esurés à 60 cm au-dessus des sièges du p ilo te  et du 
passager (su r la ligne perpendicu la ire  à la co lonne vertébrale) depuis l ’axe 
long itud ina l du siège vers l ’extérieur.

Em placem ent lo n g itu d in a l: la d istance long itud ina l entre le som m et de 
l ’arceau et le casque du p ilo te  assis norm alem ent à son volant, ne do it pas 
dépasser 25 cm.

S eront égalem ent considérées com m e vo itures ouvertes, les vo itures qui ne 
possèdent pas une s tructu re  portante entre le haut des m ontants du pare-brise 
et ceux de la lunette  AR , si prévue.

S p é c ific a tio n s  des  
tubes utilisés

V o itu res fermées V o itu res ouvertes
<1200 kg >1200 kg <1200 kg >1200  kg

0  Ext. X Epaisseur
A c ie r au carbone 0 38 0 48,3 0 44,5 0 57
étiré à fro id  sans soudure 
£^^30 daN

X 2,6 X 2.6 X 2,6 X 2,9

A c ie r A llié 0 33,7 0 42,4 0 38 0 48,3
type 25 CD4 
SAE4125 e tc E -^5 0  daN

X 2,3 X 2,6 X 2,6 X 2,6
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Ces d im ensions en mm représentent les m inim a adm iss ib les e t correspondent 
à des tubes standard isés (Norm es internationa les ISO  R 64).

Dans le cas des vo itures de p lus de 1200 kg, on peut u tilise r les d im ensions 
p rescrites pour les vo itures de m oins de 1200 kg, pour les é lém ents tubu la ires 
autres que i'arceau princ ipa l situé derrière les sièges A V .

I l l  V o itu re s  d u  G ro u p e  5 (o u v e r te s  e t fe rm é e s )
M ontage obligatoire , aussi bien pour une épreuve de vitesse que pour une 

épreuve de régularité. Réalisation de l ’arceau conform ém ent aux dessins 13 et 
14, au tableau ci-après (N orm es In ternationales ISO R 64 sauf 0  35 X 2), aux 
spéc ifica tions précédentes concernant les connexions am ovibles et aux re­
m arques générales.

il es t rappelé que l'arceau de sécurité  d o it être sym étrique par ra p p o rta  i ’axe 
long itud ina l de la vo iture.

V o itu res  ferm ées et ouvertes
<700  kg > 7 0 0  kg

A c ie r au carbone 0 42,4 0 48,3
étiré  à fro id  sans soudure X 2,6 X 2,6
E ~ 3 0  daN
A c ie r A llié 0  35 0 42,4
type 25 CD4 X 2 X 2,6
S A E  4125 etc
E ~ 5 0  daN

Cependant, des construc teurs  reconnus et trad itionne ls  pou rron t égalem ent 
présenter un arceau de conception  lib re  en ce qui concerne le matériau employé, 
les d im ensions des tubes e t l'im p lan ta tion  des jam bes de force, à cond ition  
q u 'ils  so ien t en mesure de ce rtifie r que la construc tion  résiste  aux m inim a de 
résistance donnés ci-après.

Le poids étan t celu i de la vo iture  au départ (conducteur à bord, réservo irs 
p le ins), i'arceau de sécurité  d o it être capable de supporte r tro is  fo rces exercées 
s im ultaném ent. Ces fo rces sont:
1.5 G latéralement,
5.5 G long itud ina lem ent dans les deux d irections,
7.5 G verticalem ent,
é tan t entendu que les fo rces provoquées sont d irigées sur la struc tu re  principa le  
du châssis.

Un ce rtifica t, s igné par un techn ic ien  qua lifié  d o it pouvo ir être soum is aux 
com m issaires techn iques d 'une épreuve, il do it être accom pagné d 'un  dessin 
ou photo de I'arceau considéré, e t déclarer que cet arceau possède la résistance 
à l'écrasem ent m entionnée c i-dessus.

p ) C o u p e -c irc u it :  Toutes les vo itures ouvertes ou ferm ées prenant p a rtà  des 
courses de vitesse sur c ircu it ou à des courses de côte doivent être équipées d 'un  
coupe c ircu it général cla irem ent Ind iqué par un écla ir dans un triang le  bleu, qui 
d o it pouvo ir être manoeuvré de l'in té rieu r et de l'extérieur de la vo iture . Ce coupe 
c irc u it d o it couper tous les c ircu its  é lectriques (batterie , a lterna teur ou dynamo, 
lum ières, avertisseurs, a llum age, asservissem ents é lectriques, etc). Le m ontage 
d 'un  te l coupe c ircu it, ob liga to ire  pour les épreuves de vitesse su r c ircu it e t les 
courses de côte, est autorisé  et même recom m andé pour les épreuves de 
régularité.
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q ) R é c u p é ra te u r d 'h u i le :  Tou te  vo iture partic ipant à une com pétition  
Inscrite  au C alendrier S p o rtif de la F IA  et dont le système de lub rifica tion  
prévoit une m ise à i ’a ir libre, devra être équipée de te lle  manière que les re­
montées d 'hu ile  ne pu issent s ’écouler librem ent. Le récip ien t récupérateur devra 
avoir une capacité m inim ale de 2 litres pour les vo itures d 'une cylindrée-m oteur 
inférieure ou égale à 2.000 cm^ et de 3 litres pour les vo itures d ’une cylindrée 
supérieure à 2000 cm®.

Le récip ient do it so it être en matière plastique trans luc ide  so it com porter un 
panneau transparent.

r) E q u ip e m e n t lu m in e u x  m in im u m
— Pour tou tes les épreuves sur c ircu it, les vo itures non hom ologuées doivent 

être équipées d'au m oins deux feux “ s to p ”  a insi que de deux feux A R  rouges 
m unis d ’une am poule de 15w min chacun. Toutes les vo itures des G roupes 
1 à 5, doivent être m unies de deux phares d ’une puissance équivalente à celle 
des phares équipant habitue llem ent les vo itures de Tourism e ou de Grand 
Tourism e. Ces phares doivent être en état de fonctionnem ent pendant tou te  
ia durée de la course même si cette dernière se dérouie entièrem ent de jour. 
Deux cligno tants doivent être montés à l ’AR.

— Pour les épreuves sur route ouverte (ra llyes), les vo itures doivent être 
conform es aux règlem ents adm in is tra tifs  du pays de l'épreuve, les vo itures 
étrangères à ce pays devant être en règle sous ce rapport avec ia C on­
vention in ternationale sur la c ircu la tion  routière.

s) S u ra l im e n ta t io n : lorsque le m oteur d 'une vo iture com porte  un appareil 
indépendant servant à suralim enter le moteur, ia cylindrée nom inale sera affectée 
du coeffic ient 1.4 et la vo iture sera reclassée dans la c lasse qui correspond au 
volum e fic t if  résultant de cette m u ltip lica tion  et ia vo iture  sera tra itée  en tou tes 
c irconstances com m e si sa cylindrée-m oteur a insi majorée é ta it sa cylindrée 
réelle. Ceci est valable notam m ent pour son classem ent par c lasse de cylindrée, 
ses d im ensions Intérieures, son nom bre m inim um  de places, etc.

Une prise d 'a ir dynam ique canalisant l'a ir extérieur vers l ’o rifice  d ’a lim entation 
du m oteur ne sera pas considérée comme d isp o s itif de suralim entation.

t )  L im ite  des  m o d if ic a tio n s  a u to r is é e s : Certaines m od ifica tions  aux 
éléments d 'orig ine , certa ines ad jonctions et/ou suppressions d 'accessoires 
m ontés norm alem ent par le constructeur sur le modèle considéré sont explic ite ­
ment autorisées par le présent règlem ent. Les lim ites de ces m od ifica tions sont 
ind iquées avec précis ion pour chacun des 6 groupes des ca tégories A  et 6. 
Toutes celles non form ellem ent ind iquées com m e lic ites  pour le groupe dans 
lequel la vo iture prétend être classée et qui affectent, même de façon secondaire, 
le rendem ent m écanique du moteur, la d irection , ia transm ission , ta tenue du 
route ou le fre inage rendront la vo iture inapte au classem ent dans le groupe 
demandé.

Si ces m odifica tions ou ad jonctions ont fa it l'ob je t d 'une déclaration préalable 
du concurrent, la vo iture pourra prendre part à l'épreuve dans l'un  des autres 
groupes éventuellem ent prévus au règlem ent particu lie r et avec tes prescrip tions 
duquel elle se trouve en conform ité .

S i tou te fo is  l ’ in tention frauduleuse du concurren t é ta it patente, le concurren t 
ne devrait pas être adm is au départ de l'épreuve ou devrait en être exclu s 'il 
avait déjà pris le départ, avec demande à l ’A C N  com pétent d 'une pénalité d'au 
m oins 12 m ois de suspension.

u) C a rb u ra n t:

R a lly e s : un carburant com m ercia l lib rem ent vendu dans le ou les pays 
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parcourus par l'épreuve. S 'il s 'a g it d 'un  pays ou le carburant com m ercia l de la 
meilleure d é fin ition  es t d 'un  rendem ent In fé rieur au carburant ayant le p lus 
fa ib le  Indice d 'octane dans l'un  des 3 pays su ivan ts: France, Grande-Bretagne, 
Italie, une dérogation spéciale pourra être consentie  aux organisateurs avec 
l'acco rd  de la CSI. Les lub rifian ts  pour hauts de cy lindres ou pour moteurs 
deux-tem ps sont autorisés, sous réserve que leur ad jonction  au carburant 
n 'augm ente pas son Indice d 'octane.

C o u rse s  d e  v ite s s e  :

1) p o u r to u s  m o te u rs  à  p is to n  (a ite rn a t if  o u  r o ta t i f ) :  par l'expression 
“ carburant com m erc ia l" à em ployer dans les courses de vitesse autom obiles, la 
Fédération Internationale de l'A u tom o b ile  entend désigner un carburant "a u to "  
fabriqué par une com pagnie pétro lière et d is tribué  couram m ent par les stations 
de service d 'un  même pays.

P ourron t donc être u tilisés dans tou tes les épreuves de vitesse pour lesquelles 
est p rescrit l'em plo i obligatoire  du "ca rbu ran t com m erc ia l", tous  les carburants 
com m erciaux du pays où se déroule l'épreuve, sans autre ad jonction  que celle 
d 'un  p rodu it lu b rifia n t de vente usuelle n 'augm entant pas l'ind ice  d 'octane, ou 
d'eau.

P ourron t être également u tilisés, dans les mêmes cond itions  celui ou ceux des 
carburants com m erciaux qui—en A llem agne, France, Italie, Grande-Bretagne— 
présenteront l'ind ice  d 'octane le plus élevé (déterm iné par la Research Method).

A  défaut de pouvo ir être fac ilem ent im porté dans le pays où se déroule 
l'epreuve, ce dernier carburant pourra être remplacé par un autre de qualité 
sim ila ire  ayant le  même ind ice  d 'octane (RM )—avec to lérance de -f- 1 — spécia le­
m ent fabriqué par une com pagnie pétrolière.

Lors de l'in tro d uc tio n  sur le marché, en A llem agne, France, Italie  ou Grande- 
Bretagne, d 'un  nouveau carburant com m ercia l à Indice d 'octane plus élevé 
que ceux existant précédemment, la com pagnie pétrolière productrice  devra en 
aviser la F IA  par lettre  recommandée et ce nouveau carburant com m ercia l 
(ou son équiva lent com m e II es t d it c i-dessus) pourra  être u tilisé  dans les courses 
à partir du 30» Jour qui suivra la date d'envol de la lettre  recommandée.

Les com pagnies pétro lières fou rn issan t d irectem ent du carburant aux con­
currents d 'une course devront fa ire  parvenir aux organisateurs les ca rac té ris ti­
ques et un échantillon du carburant fou rn i en quantité  su ffisante pour procéder 
aux analyses nécessaires, a insi qu 'une a ttestation spéc ifian t que ce carburant 
est conform e aux prescrip tions c i-dessus.

2) p o u r v é h ic u le s  p ro p u ls é s  p a r un  m o te u r à  tu rb in e :  kérosène u tilisé  par 
les com pagnies d 'avia tion com m ercia les pour les m oteurs à tu rbo -p ropu iseurs  
ou réacteur ou l'essence utilisée  par les vo itures à m oteur c lassique et corres­
pondant à la dé fin ition  du "ca rb u ran t com m erc ia l" donnée cl-dessus.

v )  A p p lic a t io n  d e s  p re s c r ip t io n s  g é n é ra ie s : Les p rescrip tions générales 
doivent être observées au cas où les spéc ifica tions  du groupe de vo itu res des 
catégories A  et B n'en fo n t pas m ention ou ne prévoient aucune prescrip tion  
plus stricte .

w )  L é g is la t io n  a n t i- p o i lu t io n :  Il est précisé que la liberté  accordée pour 
les m od ifica tions  de systèm es anti-po ilu tion  n 'es t valable que dans la mesure 
où  ces m od ifica tions  ne vont pas à l'encon tre  de la lég is la tion  nationale du 
pays parcouru.

A r t .  253 b is .—P re s c r ip t io n s  c o m m u n e s  à  to u te s  le s  v o itu re s  d e s  c a té ­
g o r ie s  A ,  B  e t  C :  Procédure de ravita illem ent en vigueur à p a rtir du 1/1/73: 
l is



Prière de se reporter au paragraphe 16 des prescrip tions applicab les à tous les 
cham pionnats, Trophées ou coupes de la FIA.

A r t ,  254.—M o d a lité s  d e  c h a n g e m e n ts  de  g ro u p e s  e t re g ro u p e m e n ts  
a u to r is é s : Les vo itures appartenant orig ine llem ent à un groupe déterminé 
mais ayant été l ’ob je t de m od ifica tions ou d ’adjonctions dûm ent déclarées et 
qui excèdent les lim ites prévues pour le groupe en question peuvent passer dans 
celui des groupes supérieurs prévus au règlem ent particu lie r de l ’ épreuve avec 
les prescrip tions duquel elles se trouvent en conform ité  e t dans les cond itions  
suivantes:

Groupe 1 passe en groupe 2.
Groupe 3 passe en groupe 4.
Groupe 4 (ou 34-4) passe en groupe 5.

TITRE III

V O IT U R E S  DE T O U R IS M E  DE S E R IE  (G roupe 1)

A r t.  2 5 5 .~ D é fin it io n  : V o itu res de tou rism e fabriquées en grande série. Ces 
vo itures doivent partic iper aux com pétitions sans avoir subi une préparation 
quelconque destinée à en am éliorer les perform ances ou les cond itions d 'em ploi. 
Les seuls travaux qui peuvent être e ffectués sur la vo iture sont ceux nécessaires 
à son entretien normal ou au rem placement des pièces détériorées par usure ou 
par accident. Les lim ites des m od ifica tions et montages autorisés sont spécifiées 
ci-après à l’a rtic le  257. En dehors de ces autorisa tions, tou te  pièce détériorée par
usure ou par accident ne peut être remplacée que par une pièce d ’o rig ine  rigou­
reusem ent Identique à celle dont elle prend la place.

A r t .  256. F a b r ic a tio n  m in im a le  e t n o m b re  de  p la c e s : Les vo itures de 
tourism e de série devront avoir été fabriquées à au m oins 5.000 exemplaires 
Identiques en 12 mois consécutifs  et com porter au m oins 4 places, sauf lorsque 
leur cylindrée-m oteur est inférieure ou égale à 700 cm®, auquel cas leur construc­
teur peut les livrer en version 2 places.

A r t .  257.— M o n ta g e s  e t m o d if ic a tio n s  a u to r is é s :
a) A p p a re ils  d ’ é c la ira g e : tous  les appareils d ’éclairage et de s ignalisation 

doivent être conform es aux règlements adm in is tra tifs  du pays de l ’épreuve, les 
voitures étrangères à ce pays devant être en règle sous ce rapport avec la C on­
vention In ternationale sur la c ircu la tion  routière.

Les appareils d ’écla irage fa isan t partie de l ’équipem ent norm al doivent être 
ceux prévus par le constructeur et doivent rester conform es quant à leur fo n c ­
tionnem ent à ce qu ’a prévu le construc teur pour le modèle considéré. A in s i 
lorsque le passage de l ’é ta t “ feux de rou te " à l’état “ feu de cro isem en t" est 
obtenu par une sim ple m odifica tion  de l ’angle du fa isceau à l ’In té rieur d 'un  
même ré flecteur .ce système ne pourra pas être changé

Toute  liberté  est laissée en ce qui concerne le verre de protection  du phare 
le ré flecteur et les ampoules.

Est autorisé le montage de phares supplém enta ires à cond ition  de ne pas 
dépasser un to ta l de six^ phares (non com pris  les lanternes ou feux de position). 
Ils pourron t au besoin être m ontés par encastrem ent dans l ’avant de la carros­
serie ou dans la calandre, mais les ouvertures qui y seraient pratiquées à cet 
effet devraient être com plètem ent obturées par les phares.
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Est considéré com m e phare to u t optique don t le foyer lum ineux crée un 
fa isceau de profondeur d irigé  vers l'avant (phare route-code, phare longue- 
portée, phare an ti-b rou illa rd ).

Le montage d ’un phare de recul est autorisé, au besoin par encastrem ent dans 
la carrosserie, mais à la cond ition  q u 'il ne puisse être u tilisé  que lorsque  le 
levier de changem ent de vitesse est su r la position  “ marche A R ” , e t sous réserve 
de l'observation  des règlem ents de police à ce sujet.

Le montage des phares de to it ou autres phares orientab les est In terd it.
Des dérogations pou rron t être apportées aux prescrip tions c i-dessus à 

cond ition  qu'e lles so ien t explic item ent prévues dans le règlem ent particu lie r de 
répreuve.

Pour se conformer aux règlements de police de certain p a y s j i  est perm is d'adapter 
le logement des feux de signalisation AV en sorte qu ’ils  contiennent à la fo is les 
clignotants et les feux de position.

La marque des appareils d'éclairage est libre.
b) Réservoirs de carburant e t de lu brifian t: doivent être ceux norm alement 

m ontés par le construc teur sur le modèle considéré et don t la capacité est 
mentionnée sur la fich e  d 'hom ologation .

SI pour led it modèle II est norm alem ent prévu des réservo irs de capacités 
différentes, ne seront adm is que ceux équ ipant au m oins le nom bre de vo itures 
dud it modèle qui est nécessaire à l'hom ologation .

Le type et l'em placem ent de l'o r ific e  de rem plissage du ou des réservo irs de 
carburant ne devront pas être changés.

Pour les courses se déroulant sur c ircu it et com portan t un ravita illem ent II est 
perm is d ’u tilise r l ’o rif ice  de ravita illem ent préconisé par la CSI, même au cas où 
ceci Im p liquera it une m od ifica tion  de la carrosserie, pourvu que la partie de 
l'accoup lem ent fixée su r la vo iture ne dépasse pas de la ligne de la carrosserie.

L 'u tilisa tion  d 'un réservo ir de carburant de capacité accrue pourra être au to ri­
sée par l'A C N  avec accord de la F IA  pour des épreuves organisées dans des 
cond itions  géographiques spéciales (parcours en pays désertique ou tro p ica l 
par exemple).

c) C ircu it de  refro id issem ent; si pour led it modèle, Il est norm alem ent 
prévu des radiateurs de capacités d ifférentes, ne seront adm is que ceux équipant 
au m oins le nom bre de vo itures dud it modèle qui est nécessaire à l'hom ologation .

Le montage d 'un  rideau de radiateur est autorisé.
L 'u tilisa tion  d 'un  radiateur de capacité accrue pourra être autorisée par l'A C N , 

avec l'accord  de la F IA  pour des épreuves organisées dans des cond itions  
géographiques spéciales.

La marque et le type du the rm osta t sont lib res, mais ce lu i-c i ne peut être ni 
supprim é, ni changé de place.

Le rideau de radiateur peut être constitué par une plaque rig ide fixée derrière la 
calandre.

d) A lim e n ta tio n : le(s) carburateur(s) ou pom pe(s) à In jection norm alem ent 
m onté(s) su r le modèle hom ologué et Inscrlt(s) sur la fiche  d 'hom ologation  ne 
doivent pas être changé(s) ni m odlfié(s).

Il est cependant perm is d 'en changer les élém ents qui règlen t le dosage de la 
quantité  de carburant adm ise au moteur, mais non celle de l'a ir.

e) S y s tè m e  é lec trique : la tension  (voltage) du système é lectrique ne doit 
pas être changée.

La marque et la capacité (ampérage) de la b a tte r ie  et du g é n é ra te u r sont 
lib res. Le construc teur pourra cependant p révo ir pour une même série m inimale 
l'em plo i d 'une dynamo ou celu i d 'un  a lternateur à cond ition  de le p réciser su r la 
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fiche  d 'hom ologation  du nouveau modèle ou sur une fiche  annexe pour “ varian te". 
La batterie d 'o rig ine  pourra être remplacée—au gré du construc teur ou du 
concurren t—par une batterie de plus grande capacité mais à cond ition  de 
respecter l ’em placem ent d ’orig ine. Par em placem ent de la batterie est entendu 
le com partim ent de carrosserie  où elle est montée à l ’orig ine.

La bobine d 'a llu m age , le condensateur, le  d istributeur e t le régulateur 
de tension sont libres sous réserve que le système d ’allum age reste le même 
que celui prévu par le constructeur pour le modèle considéré, et que le rem place­
ment desdlts accessoires n ’entraîne aucune m odifica tion  du système de m on­
tage prévu par le constructeur pour le modèle considéré.

Cependant, il est précisé que le montage d ’un allum age é lectron ique est 
autorisé sur les vo itures de série, à cond ition  q u ’aucune pièce mécanique autre 
que celles m entionnées c i-dessus ne so it m odifiée ou remplacée.

B oug ies: marque et type libres.
Dans le cas d 'un c ircu it électrique aiimenté sous 12 voits, cette tension peut être 

obtenue Indifférem m ent par une batterie de 12 volts ou deux batteries de 6 volts 
montées en série à condition que les batteries soient maintenues dans leur emplace­
m ent d ’origine et qu’i l  n ’y  a it aucun gain de poids par rapport au système utilisé  
normalement par le constructeur.

f) T ransm ission : pour une même série de 5.000 vo itures est autorisé  ce 
qui su it, à la cond ition  expresse q u 'il s ’agisse de poss ib ilités  d iffé rentes de la 
fabrica tion  de série et de la vente norm ale à la clientè le  et que m ention en so it 
fa ite sur la fiche  d 'hom ologation .

— boîte de vitesses: *
— so it 2 échelonnem ents de rapports d iffé rents sans ob ligation  de produc­

tion  m inim ale;
— so it 2 boîtes de vitesses d ifférentes à la fo is  par l'éche lonnem ent et le 

nom bre, à la cond ition  que chacune de ces 2 boîtes d ifférentes équipe 
50%  du nom bre m inim um  de vo itures exigé.

L 'adaptation d ’un d isp o s itif de su rm uitip iica tlon  extérieur à la boîte est 
autorisée.

— pont A R : deux rapports d ifférents.
Si un constructeur a prévu un nom bre p lus considérable de boîtes de vitesses 

d ifférentes so it par l ’échelonnem ent, so it par le nom bre de vitesses et/ou de 
ponts AR , Il faudra pour que l'em plo i de ceux-ci so it perm is q u 'il ju s t if ie  avoir 
c o ns tru it autant de fo is  la série m inim ale im posée q u 'il y aura de fo is  2 com bi­
naisons de boîtes et 2 rapports de pont-m oteur d iffé rents.

L 'existence d 'une boîte de vitesses autom atique n 'entre pas en considération . 
L 'em ploi de ce lle-c i e t du rapport de pont m oteur correspondan t sera tou jou rs  
perm is en supplém ent des 2 boîtes de vitesses à con trô le  manuel autorisées.

Le levier de com m ande de la boîte de vitesses devra occuper l'em placem ent 
ou les em placem ents prévus par le constructeur et m entionnés sur la fiche  
d ’hom ologation. Sa fo rm e et sa longueur sont libres.

L’em ploi d ’une boite automatique est autorisé mais à la condition que 
cette boite so it prévue par le constructeur et mentionnée sur la fiche d ’homologation. 
Aucune condition de production m inim ale n 'est requise.

I l  est rappelé que dans une série de base de 5000 exemplaires, un constructeur peut 
faire homologuer 2 boites de vitesses et 2 rapports de couple.

Pour chaque série supplémentaire de 5000 voitures, le constructeur pourra sol­
lic ite r l ’homologation de 2 nouvelles boîtes et de 2 rapports de couples s ’i l  peut 
certifie r que, dans chacune de ces séries, les voitures on t effectivement été livrées 
avec l'équipement, objet de l'hom ologation, en nombre suffisant.
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g ) A m o r tis s e u rs : la marque et le type sont libres. Toute fo is , aucun élém ent 
quelconque ne pourra y être ajouté, e t II n ’est pas perm is de changer quo i que 
ce so it à leur destination orig ina ie  prévue par le constructeur, à leur nom bre et 
à leur p rincipe de fonctionnem ent. Par p rinc ipe  de fonctionnem ent, on do it 
entendre: am ortisseur hydraulique ou à fr ic tion , té lescop ique ou à bras. Les 
supports o rig inaux ne devront sub ir aucun changement.

A u  cas où  pour rem piacer un élém ent de suspension type M cPherson il serait 
nécessaire de changer les bras de suspension, les nouvelles pièces devront être 
exactement sem biabies aux pièces d ’o rig ine, horm is l ’é lém ent am ortisseur.

h ) R oues  e t p n e u m a tiq u e s : les roues doivent être ce lles prévues par le 
constructeur pour le modèle considéré. Elles sont défin ies par leur diamètre, 
leur largeur de jante et la vole qu ’e lles déterm inent. Des roues d ifférentes par 
leur fo rm e  ou leurs d im ensions peuvent béné fic ier d ’une extension d ’hom ologa­
tion  aux cond itions  su ivantes;

— qu ’il existe des vo itures du modèle considéré  équipées de ces roues en 
nom bre su ffisan t pour ju s t if ie r  l ’hom oiogation :

— qu ’eiles so ien t m ontées en respectant les d ispositions du paragraphe 
’ ’A ile s ”  de l ’a rtic le  253.

En to u t cas les quatre roues d ’une vo iture  doivent tou jou rs  apparten ir à un 
même jeu de roues béné fic ian t d ’une hom ologation.

Les pneum atiques so n t lib res (m arque et type) à cond ition  qu ’il s ’agisse de 
pneum atiques prévus par leur fa b rica n t pour pouvo ir être m ontés sans pièce 
interm édiaire  sur les roues.

Toute fo is , ils  devront se conform er aux règlem ents en vigueur dans le pays où 
se déroule l ’épreuve, pour des épreuves sur routes ouvertes, e t se ron t laissés 
au choix des organisateurs pour les autres épreuves.

S on t autorisés to u s  les d isp o s itifs  spéciaux ou add itionne ls  anti-dérapant 
pour neige ou giace.

Cependant, à partir du, 1/1/74 la CSI se réserve le d ro it d ’interd ire  i ’usage des 
pneus à c ious pour les épreuves courrues su r routes ouvertes.

i)  F re in s : doivent être ceux prévus par le constructeur. Le rem placem ent des 
garn itu res usées est autorisé et leu r mode de fixa tion  est libre, mais à cond ition  
q u ’il n ’y a it aucune augm entation des surfaces de fro ttem ent. Les fre ins  assistés 
ne sont perm is que s ’ ils  sont couverts par l ’hom ologation  en ra ison de leur 
u tilisa tion  su r une série d ’égale Im portance à celle requise pour l’hom ologation

Il est perm is de m onter un double c ircu it de fre inage à cond ition  que ce sys­
tèm e provienne du même fab rican t que celui du m aître-cylindre hydraulique 
d ’o rig ine, ou so it fou rn i par le construc teur du véhicule.

Le matériau des garnitures de fre in  est iibre, sous réserve gue tes nouveiies garn i­
tures présentent les mêmes dimensions de surface de fro ttem ent que cet tes d ’origine, 

a  en est de même en ce qu i concerne ia garniture de i'embrayage.
S i un système de freinage assisté est normalement prévu sur une voiture, te 

d ispos itif d ’assistance ne peut être déconnecté.
Un répartiteur de ia pression de freinage entre fre ins AV  et AR ne peut pas être 

ajouté s i ie constructeur n 'a  pas prévu son montage en production de série.
i )  A c c e s s o ire s  s u p p lé m e n ta ire s  non  c o u v e r ts  p a r l 'h o m o lo g a t io n :  sont 

autorisés sans res tric tion  tous  ceux qui sont sans effe t aucun sur le com porte­
ment du véhicule, te ls  ceux concernant l ’esthétique ou le con fo rt In térieur 
(éclairage, chauffage, radio, etc.) ou perm ettant une condu ite  p lus sûre (com p­
teur de moyenne, lave-glace, etc.) à la cond ition  expresse q u ’ils  n’a ffecten t pas, 
même de façon secondaire, le rendem ent mécanique du m oteur, la d irection , la 
transm iss ion , le fre inage ou la tenue de route.
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Toutes les com m andes doivent rester ce lles prévues par le constructeur y 
com pris  leur rô le, mais II est perm is de les aménager pour les rendre mieux 
u tilisab les ou p lus accessib les: par exemple ad jonction  d 'une ra llonge de la 
commande de fre in  à main, d 'une semelle supplém entaire sur la pédale de 
fre in , etc.

La position du vo lant peut être Ind ifférem m ent à gauche ou à droite à condition 
qu'Ii s 'ag isse  d ’une sim ple  Inversion du système de com m ande des roues A V  
prévue et fou rn ie  par ie constructeur sans autre rhodification mécanique (tuyau­
terie, etc,)

Est perm is ce qu i su it :
1) Le pare-brise d 'orig ine peut être rempiacé par un parebrise de même matière 

mais avec chauffage-dégivrage incorporé.
2) L'appareii de chauffage d ’orig ine peut être rempiacé par tout autre prévu par ie 

constructeur et mentionné dans son cataiogue comme iivrable sur demande,
3) Un thermomètre d'eau éiectrique peut être rempiacé par un thermomètre cap- 

iiia ire et un manomètre de type courant par un autre de haute précision.
4) On peut changer i'avertisseur, ou en ajouter un suppiémentaire, éventueiie- 

m ent à ia disposition du passager.
5) Le mécanisme du levier du fre in  à main peut être adapté afin d 'ob ten ir un 

débiocage instantané ( f iy -o ff handbrake). Les interrupteurs électriques 
peuvent être changés librement, tant en ce qu i concerne leur destination, leur 
position ou—en cas de montage d'accessoires supplémentaires—leur nombre.

6) I l  est perm is d 'ajouter des relais ou des fusibles au c ircu it éiectrique, d 'allonger 
les câbles de batterie, de protéger tes canalisations du c ircu it de freinage par 
une gaine métallique ou autre, de remplacer ie câble de commande de i'ac- 
céiérateur par un autre, provenant ou non du constructeur.

7) On peut remplacer un compteur de vitesse d 'orig ine par un autre à condition 
que ie second s'encastre exactement dans ie logement d 'orig ine  du premier.

8) On peut m odifier les supports des sièges et on peut ajouter toute sorte de 
couvre-sièges, y  com pris ceux fo rm ant siège-baquet.

9) On peut renforcer tes poin ts d'appui du cric, les changer de place ou en 
ajouter d'autres.

10) On peut m onter des protège-phares qui n 'aient d'autre but que que de couvrir 
ie verre du phare, sans in flue r sur i'aérodynamisme de ia voiture.

11) Toute liberté est laissée en ce qui concerne l'emplacement et ie système de 
présentation des plaques d 'im m atriculation en raison de ia diversité d 'un pays 
à l'autre des règlements de police à cet égard.

12) a  est perm is d'ajouter des fixations de sécurité (par exempte des courroies) 
pour ie capot du m oteur ou du coffre à bagages et d'aménager ce lu i-c i pour un 
m eilleur logement des objets transportés (courroies de fixation d 'un  coffre 
à outils, protection d 'un  réservoir d ’essence de réserve, d'une roue de secours 
suppiémentaire etc). Le système d'attache de ia roue de secours normale 
peut être m odifié à condition de ne pas changer cette dernière de place.

13) I l  est perm is d'ajouter des compartiments supplémentaires à ia boite à gants 
et des poches supplémentaires aux portières.

14) Des plaques de matériau isolant peuvent être ajoutées en tous lieux néces­
saires pour protéger les occupants de ia voiture contre un risque d'incendie.

15) On peut m onter un récupérateur d 'hu iie  ou d'eau de radiateur.
16) On peut prévoir tout système de verrouillage du bouchon de radiateur.

k) C arrosserie: aucun élém ent norm al de carrosserie  (tableau de bord, 
tou tes garn itures quel que so it leur em placem ent) ne peut être supprim é ou 
changé, aucun des accessoires norm alem ent montés par ie construc teur sur ie 
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modèle hom ologué dans sa version la p lus économ ique ne peut être supprim é.
Sont cependant perm is les travaux d 'adaptation nécessaires au montage des 

accessoires supplém entaires autorisés au paragraphe précédent, te ls  ceux 
qu 'im p lique  l'ad jonction  d 'un  lave-glace (percem ent du capot) ou d 'un  com pte- 
tou rs (encastrem ent dans le tableau de bord), etc.

Il peut être prévu pour une même série m inim ale p lus ieurs m atériaux d if­
fé ren ts pour les sièges et capitonnages In térieurs (drap, cu ir, m atière plastique, 
etc.). Il pourra être prévu pour une même série m inim ale deux types de sièges 
A V  (banquette unique ou sièges séparés). Ces variantes devront être m ention­
nées sur la fiche  d 'hom ologation  et en particu lie r les d iffé rents poids to taux 
résu ltan t de l'em plo i de sièges A V  d ifférents.

Toutes les parties transparentes doivent, en cas de détérioration être rem­
placées par d 'au tres du même type de matériau que celui u tilisé  à l'o rlg lne  et 

^mentionné sur la fiche  d 'hom ologation . Elles doivent être Interchangeables 
avec celles montées à l'o rlg lne . Elles doivent être m ontées su r les supports  
o rig inaux et conserver leur système de manoeuvre orig ina l.

Les boulons et écrous peuvent être remplacés librem ent et com porter un blocage 
par goupille ou enroulement de f il.

On peut supprim er les "bananes" de pare-chocs.
Lorsque le règlement particu lier d'une épreuve permet le montage d ’un carénage 

de protection, la protection par tout moyen des tuyauteries d'essence et du système 
de freinage est également autorisée.

Par contre les m odifications et aménagements suivants sont In te rd its :
1) changer l'angle d 'inclinaison de la colonne de direction,
2) enlever des couvre-roues constituant des éléments de carrosserie,
3) ajouter un verrouillage supplémentaire aux portières,
4) ajouter des feux de position supplémentaires,
5) changer l'emplacement du levier d'ouverture du capot moteur,
6) remplacer les boulons de fixation de la calandre par d'autres assurant un 

desserrage Instantané (quick-release buttons).
I) P a re -c h o c s , e n jo liv e u rs , c a ré n a g e : les vo itures pour lesquelles le 

construc teur a norm alem ent prévu des pare-chocs doivent les conserver. Les 
enjo liveurs de roues peuvent être enlevés. L 'ad jonction  de tou te  plaque de pro­
tection  sous la vo iture est In terd ite  à m oins q u 'il ne s'ag isse  d 'un  élém ent 
dûm ent m entionné sur la fiche  d 'hom ologation  ou encore q u 'il s 'agisse d'une 
autorisa tion  explic ite  ou d 'une ob ligation  Inscrite  dans le règlem ent particu lie r 
de l'épreuve.

Pour les courses de vitesse en c ircu it ou pour les courses de côte, les règle­
ments particu lie rs  devront spéc ifie r s! le dém ontage des pare-chocs est autorisé, 
fau te  de quoi les pare-chocs devront rester en place. Pour les rallyes, tou te  
vo iture norm alem ent équipée de pare-chocs et don t la fiche  d ’hom ologation 
m ontre un te l équipem ent, devra les conserver.

Lorsque le pare-choc fa it partie  in tégrante de la carrosserie, i l  ne pourra être 
démonté même s i le Règlement particu lier de l'épreuve autorise le démontage des 
pare-chocs. Exemple: Porsche 911.

m ) C o te s  d e  ré a lé s a g e : Il sera perm is une cote de réalésage maximale de 
0,3 mm, à cond ition  que le p iston reste un p iston d 'orIgIne et q u 'il n ’y a it pas 
franch issem ent d 'une classe de cylindrée.

TITR E IV

V O IT U R E S  DE T O U R IS M E  S P E C IA L E S  (G roupe 2)
A rt. 258.—D éfin ition  : V o itu res  fabriquées en série lim itée  et pouvant fa ire  
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I ob je t d ’am énaoem ents destinés à les rendre plus aptes à la com pétition  spor­
tive. La lis te  des m od ifica tions et ad jonctions autorisées est donnée c l-après à 
l ’a rtic le  260. Ce groupe recueille en outre  les vo itures du groupe 1 qui ont été 
l ’obje t de m od ifica tions ou d ’ad jonctions excédant les lim ites autorisées pour 
le groupe 1. Ces vo itures bénéfic ien t a lors de toutes les auto risa tions accordées 
pour le présent groupe 2.

A r t .  259.—F a b ric a tio n  m in im a le  e t n o m b re  d e  p la c e s : Les vo itures de 
tourism e devront avoir été constru ites à au m oins 1.000 exemplaires et com porter 
au m oins 4 places, sauf si leur cylindrée-m oteur est égale ou In férieure à 700 cm* 
auquel cas le constructeur peut les livrer en version “ deux places’ ’.

A r t .  260.—M o d if ic a tio n s  e t a d jo n c tio n s  a u to r is é e s ; Toutes celles au to ri­
sées pour les vo itures du groupe 1 plus les suivantes.

a) M o d if ic a tio n s  d e s  p iè c e s  m é c a n iq u e s  d 'o r ig in e  : les pièces m écaniques 
d ’orIgIne ayant subi tou tes les phases de la fab rica tion , prévues par le con­
s tructeur pour la p roduction  de série, à l ’exceptloh de ce lles pour lesquelles le 
p résent a rtic le  p révoit une liberté  de changem ent, peuvent fa ire  l ’ob je t de tou tes 
les opérations de m ise au po in t par fin issage  ou grattage, mais non de rem place­
ment. En d ’autres term es, sous réserve qu ’ il so it to u jo u rs  possib le  d ’é tab lir 
ind iscu tab lem ent l ’orIgIne de la p ièce de série, ce lle -c i pourra  être rectifiée, 
équilibrée, ajustée, réduite  ou changée de fo rm e par usinage, à l ’exclusion de 
tou te  ad jonction  de matière, de tou te  extension m écanique ou de to u t tra item ent 
entra înant la m od ifica tion  des caractéristiques de la s tructu re  m olécula ire  ou de 
la surface du métal.

b ) M o te u r—c u la sse s  e t s o u p a p e s : outre  les travaux qui peuvent être e ffec­
tués su r la culasse com m e spéc ifié  au paragraphe a) tou te  liberté  es t laissée 
pour les soupapes, les guides de soupape et les sièges de soupape.

Le nom bre de soupapes par cylindre ne peut pas être m odifié .
Une culasse à double allumage nécessitant une nouvelle pièce de fonderie ne peut 

être homologuée que sous les conditions énumérées à l 'A r t.  260 aa).
Toutefois s ' i l  est possible d'équiper d'une seconde bougie chaque chambre de 

combustion, sur une culasse d 'orig ine ayant subi toutes les phases de fabrication  
prévues par le constructeur pour la construction en série, en toute conform ité avec 
l 'A r t  260 a), le double allumage est évidemment autorisé.

I l  est perm is d'ajouter des rondelles aux ressorts de soupapes.
c ) M o te u r—s y s tè m e  d 'a l im e n ta t io n  e t ses é lé m e n ts : le système d ’all- 

mentatlon est libre . C ependant l ’In jection  d irecte ne pourra être utilisée  que sur 
un m oteur pour lequel le m ontage d 'un  système d'InJectIon d irecte est prévu à 
l ’o rig ine  dans la production  de sérle .(ldem  pour com presseur de suralim entation .)

Par le terme "prévu à l'o rig in e  dans la production de série " i i  faut entendre: 
normalement monté sur les voitures livrées à la clientèle et m entionné dans la fiche  
d ’homologation ou le catalogue du constructeur.

d ) M o te u r—ré a lé s a g e  : le réalésage ou le rechem isage du m oteur est autorisé 
Jusqu’à la lim ite  de la classe de cylindrée à laquelle appartient le modèle.

e) M o te u r—c o lle c te u rs , tu b u lu re s  e t p o ts  d 'é c h a p p e m e n t:  libres. Ce­
pendant pour les épreuves sur routes ouvertes, l ’e fficacité  d ’insonorisa tion  do it 
rester, en to u t cas, dans les lim ites  prévues par le règlem ent de po lice  du pays 
de l ’épreuve.

f)  M o te u r—p a lie rs :  les coussine ts lisses ou roulem ents peuvent être rem ­
placés par d ’autres du même type, à cond ition  que le v ilebrequin, a insi que les 
chapeaux des paliers hom ologués so ien t conservés.
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g ) J o in ts  d 'é ta n c h é ité :  les jo in ts  d 'é tanché ité  peuvent ê tre rem placés par 
d ’autres ou être supprim és.

h) M o teu r< >systèm e  d e  g ra is s a g e : le carte r d ’hulle  peut être m odifié  ou 
remplacé par un autre de fo rm e et de capacité d ifférentes. La pom pe à huile  peut 
être m odifiée ou remplacée par une autre. Cependant le nom bre de pom pes à 
huile  prévu à l'o rig ine  ne peut être changé. A ucune  restric tion  quant aux filtre s  à 
huile et aux radiateurs d 'hu lle  (type, nom bre et volum e).

Le montage d 'un  radiateur d 'hu ile  à l'extérieur de la carrosserie est seulement 
autorisé en dessous du plan horizonta l passant par ie moyeu des roues. En tout cas 
le montage du radiateur d 'hu ile  de cette façon ne peut donner Heu à l'add ition  d'une  
structure enveloppante aérodynamique.

En outre le radiateur d ’huile  ne peut dépasser le périmètre général de la voiture vue 
d ’en haut.

Par périmètre général de la voiture vu d'en haut, i l  sera com pris périmètre de la 
voiture munie de ses pare-chocs. Toutefois, au cas où le règlement particu lier d'une  
épreuve sur c ircu it perm ettra it le démontage des pare-chocs, i l  ne sera pas tenu 
compte de leurs dimensions dans le périmètre.

i) M o te u r—a rb re s  à  câ m e s  e t s y s tè m e  d e  d is t r ib u t io n  : libres. Cependant 
la position, le nom bre et le système d ’entraînem ent du ou des arbres à câmes ne 
peuvent être changés. Les ressorts des soupapes ne sub issen t aucune res tric ­
tion  en ce qui concerne leur nom bre et leur type, à cond ition  que les m od ifica ­
tio ns  nécessaires aux pièces mécaniques ne dépassent pas celles prévues aux 
paragraphes précédents.

j )  P is to n , a x e  e t s e g m e n ts : libres.
k )  M o te u r—a u tre s  é lé m e n ts : A ucune  res tric tion  pour les supports . Le 

ventila teur et la pompe à eau peuvent être m odifiés, rem placés ou supprim és.
La pompe à essence ne sub it aucune restric tion  en ce qui concerne le nom bre 

prévu, le type, l ’em placem ent e t la capacité. Elle ne peut cependant jam ais être 
placée à l ’ in térieu r de l ’ habitacle.

L ’In te rrup teur de la pompe à essence électrique (s i prévue) peut être à l'in té rieu r 
de l'habitacle.

L'inclinaison et la position du m oteur à l'in té rieu r du compartiment m oteur sont 
libres à condition toutefois que les m odifications que cela im plique n 'a illen t pas 
au-delà de ce qu i est perm is à l'A r t.  260 a), k), I)  et m).

I) T ra n s m is s io n —b o îte  de  v ite s s e s : A u cu ne  res tric tion  pour les supports. 
Le nom bre de rapports de la boîte de v itesses ne peut pas être changé. L 'éche lon­
nement est libre. L ’em placem ent et le type du levier de com m ande de la boîte de 
vitesses sont libres.

La liberté pour l'échelonnem ent des rapports de boite Implique la faculté de 
changer les arbres prim aires et secondaires a insi que la pignonnerie et les roule» 
ments.

m ) T ra n s m is s io n —d if fé re n t ie l : A ucune  res tric tion  pour les supports . Le 
rapport au coup le  conique est lib re. Un d iffé rentie l à action lim itée, mais non de 
blocage constant et com plet, peut être monté à cond ition  qu ’ il pu isse  se loger 
dans ie carter sans m od ifica tion  au-delà de ce qui est perm is au paragraphe a).

L’arbre de transm iss ion  entre la boîte de vitesses et le d iffé rentie l est libre.
n ) S u s p e n s io n  : il est autorisé de m od ifie r les pièces d ’o rig ine  de la suspen­

sion se lon les sp éc ifica tions  de l ’A rtic le  260 a). L’add ition  d 'un  stab ilisa teur est 
autorisée, ou ce lu i d ’o rig ine  peut être rem placé par un autre.

Pour une suspension arrière à essieu rigide, il est perm is d ’a jou ter des élém ents 
de guidage et leurs po in ts  d ’ancrage.
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Le montage d 'a rticu la tions  et de poin ts  d 'attache d 'un  type ou de matériau 
d lfté rent de ceux d 'orIgIne es t autorisé.

Le remplacement d 'un stabilisateur est autorisé même s i ce stabilisateur rem plit 
d'autres fonctions dans la suspension.

I l  est également perm is d'augmenter le  nombre de stabilisateurs par suspension.
Par stabilisateur de suspension on com prend; une barre Panhard, une barre 

antl-rou lls  ou une jambe de force.

o ) S u s p e n s io n — re s s o rts  e t a m o rt is s e u rs  : Toute  liberté  est laissée pour les 
ressorts à cond ition  que le type de ressort princ ipa l ne so it pas changé. Cepen­
dant le montage ne peut résu lte r en la m od ifica tion  des pièces mécaniques 
au-delà des lim ites de l 'A r tic le  260 a) ou d 'un  changem ent ou d 'une m odifica tion  
de la carrosserie  ou du châssis. Il est perm is d 'a jou te r des ressorts  auxilia ires. 
Selon les dé fin itio ns  du châssis  e t de la carrosserie  données à l'A r t ic le  252, Il est 
autorisé  de m od ifie r les parties non v is ib les de la carrosserie.

Toute  liberté  est égalem ent laissée en ce qui concerne le nom bre d ’am ortis­
seurs, leur type et leu r montage, à cond ition  qu'aucune pièce m écanique ne so it 
m odifiée au-delà des lim ites de l 'A r tic le  260 a). Des po in ts  d 'ancrage peuvent 
cependant être a joutés au châssis  et aux é lém ents de suspension.

p ) D ire c t io n : Le rapport de d irection est lib re  à cond ition  que le boîtier
d 'orIgIne so it conservé.

q ) R ou e s  e t ja n te s :  lib res, à cond ition  que leur montage puisse s 'e ffectue r en 
tou te  confo rm ité  avec l'a rtic le  253 d).

En outre, les quatre roues d 'une vo iture  doivent to u jo u rs  avoir le même
diamètre.

Par roue I I  faut entendre flasque - f  Jante donc non com pris  le pneu.
Cependant en ce gu i concerne l'A r t.  253 d)—ailes—I l  est rappelé que l'a rtic le  en 

question précise la mensuration de la roue équipée de son pneumatique.
L'emplacement de la roue de secours est libre à condition que l'aspect extérieur 

de la carrosserie ne so it pas modifié.
La roue de secours peut être Installée dans l'habitacle, à condition expresse que 

l'em placem ent réservé aux passagers ne so it en rien dim inué : I l  do it rester possible  
en toutes circonstances d'asseoir dans la voiture le nombre de passagers prévu par 
le constructeur.

Garanties de robustesse
L'attention d e là  FIA a été attirée sur de nombreux accidents dûs à une défaillance  

des roues utilisées. La liberté totale laissée, surtout en Groupes 2 et 4, a donné lieu 
trop souvent à une construction artisanale de Jantes ne possédant pas une qualité 
de fabrication ou une résistance à la fatigue adéquate.

Par conséquent. I l  est recommandé à chaque Autorité  Sportive Nationale de dresser 
une lis te  des constructeurs de roues de son pays, dont ta fabrication présente les 
garanties de sécurité nécessaires.

Toute Autorité  Sportive Nationale ayant procédé a insi sur le p lan national, sera 
autorisée à exiger des concurrents qu 'ils  u tilisen t des roues fabriquées par un des 
constructeurs agréés par e lle ou par un fabricant ayant obtenu l'agrém ent d'une  
autre Autorité Sportive Nationale.

r) S y s tè m e  é le c tr iq u e —a p p a re ils  d 'é c la ira g e : lib res. Cependant pour les 
courses su r routes ouvertes le véhicu le  do it être conform e au règlem ent de 
police du pays de l'épreuve ou à la Convention In te rnationa le  su r la c ircu la tion  
routière. L 'em placem ent de la batterie est lib re ; elle ne do it pas, tou te fo is , être 
disposée dans l'hab itacle .



La liberté laissée pour les appareils d'éclairage concerne leur remplacement ou leur 
m odification, mais n ’autorise pas la suppression pure et simple de ces appareils. Le 
nombre de phares est libre.

Au cas où la batterie est placée à l'In té rieu r de i'habitacie d ’une voiture dans la 
production normale, elle peut y  rester.

s) S y s tè m e  é lectrique—accessoires du m oteur : il est perm is de rem placer 
une dynamo par un alternateur. Les points de fixa tion  et la poulie  du vilebrequin 
sont libres. A ucune  restric tion  pour le système d ’aiiumage, pour autant que les 
m od ifica tions que cela entraînerait, so ient autorisées par l ’a rtic le  260 a).

La génératrice peut être mise hors d'usage ou enievée. Cependant l ’équipement 
lum ineux m inim um  doit rester en état de fonctionnem ent norm a l pendant toute ta 
durée de ta course. En outre i l  est rappelé que dans ia quasi tota lité des courses 
automobiles ta m ise en marche du m oteur do it s'effectuer sans aide extérieure.

t)  R éservo irs de carburant e t rad iateurs d 'eau  : ia capacité des réservoirs 
de carburant est lib re  jusq u 'à  ia lim ite  spécifiée  à l 'A r t.  253 j). L 'em placem ent et 
la d im ension de l'o r ifice  de rem plissage a insi que du bouchon de ferm eture 
peuvent être changés à cond ition  que ia nouvelle insta lla tion  ne fasse pas saillie 
hors de ia carrosserie  et présente tou te  garantie contre une fu ite  de carburant 
vers un des com partim ents in térieurs de ia voiture.

A u  cas où le réservo ir et son o rif ice  de rem plissage seraient m ontés dans le 
coffre , un o rif ice  d 'évacuation d'essence, éventuellem ent répandue dans ce 
com partim ent, d o it être prévu.

Tou te  liberté  est laissée en ce qui concerne le radiateur d'eau, y com pris  sa 
capacité. Son em placem ent peut ê tre changé, à cond ition  qu'aucune m odifica ­
tion  ne so it apportée à l'extérieur ou à l'in té rieu r (habitacle) de ia carrosserie.

u) S y s tè m e  de fre inage  : le montage d 'une double pompe ou d 'un d ispos itif 
quelconque perm ettant d ’assurer à ia fo is  une action sim ultanée su r les quatre 
roues et une action divisée sur deux roues est autorisé.

Les d isques et tam bours peuvent être rem placés par d 'au tres à cond ition  que 
les d im ensions de ia surface de fro ttem ent ne so ien t pas changées. Les garn i­
tu res de fre ins  sont lib res. Les fiasques de suppo rt peuvent être m odifiés et 
pourvus d 'ouvertures de ventila tion. Lés plaques de protection  peuvent être 
m odifiées ou supprim ées. Des prises d 'a ir pour re fro id issem ent peuvent être 
ajoutées à cond ition  de ne pas m od ifie r la carrosserie.

L 'add ition  d 'un  servo-fre in  est autorisé.
//  est In te rd it de remplacer des fre ins à tambours par des fre ins à disques et vice- 

versa, sauf s i cette modification est dûm ent homologuée en conform ité avec l'A rt. 
160 cc).

v ) Conduits et can a lisa tion s: il est perm is d 'apporte r tou tes m od ifica tions 
à ia d isposition , aux em placem ents et au matériau de tous les tuyaux et conduits 
perm ettant le passage d 'é lém ents flu ides (air, eau, carburant, courant é lectrique, 
y com pris  le système de suspension).

w ) R essorts: to u t ressort que l'on  peut trouver su r une vo iture  peut être 
m odifié  ou rem placé par un autre.

x ) E lém ents  de carrosserie: le vo lan t et les sièges avant pou rron t être 
remplacés, sous réserve que les sièges de subs titu tion  aient au m oins le même 
poids que ceux d 'orig ine.

La modification d'éléments structurels appartenant à la carrosserie d'une voiture 
n'est pas autorisée, même s i ces éléments sont situés en-dessous du pian déterminé  
par les axes des roues AV et AR.
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H est perm is d  ajouter des becquets aérodynamiques à l ’avant de la voiture en- 
oessous du plan horizonta l passant par te centre des moyeux des roues. Cependant 
ces becquets aérodynamiques ne doivent pas dépasser te périmètre général de la 
voiture vue d ’en haut.

En cas de changement des sièges d ’orIgIne. les deux nouveaux sièges doivent 
avoir un poids to ta l au m oins égalé celu i Indiqué sur la flche d ’homologation pour les  
sieges d origine, mais Ils  ne doivent pas nécessairement avoir chacun le même 
poids.

Par p a r t ip  visibles de la carrosserie i l  faut entendre tous les éléments non struc­
turels iecnés par les file ts  d ’a ir et situés au-dessus du plan horizonta l passant par le 
moyeu des roues a insi que les parties visibles de Phabltacle.

Du matériau d'insonorisation non visible peut être enlevé.
Les garnitures de l ’habitacle, panneaux de portières, etc, normalement prévus sur 

une voiture dans la production de série ne peuvent pas être enlevés.
I l  est perm is d ’enlever le(s) slège(s) arrlère(s) (vo ir défin ition A rt. 253b), à con­

d ition qu une cloison métallique rigide so it aménagée entre l ’habitacle et le coffre. I l  
est également possible d ’enlever le couvercle de la boite à gants et les tapis de sol.

Système de chauffage: il est possible d’enlever les tuyaux amenant 
I eau â I appareil de chauffage, à condition que le système d’aération de la voiture 
ne soit pas affecté.

z) Options—définition : une variante de la production de série. Accessoires 
ou équipements livrés à la demande expresse du client. Par option, on comprend 

j  équipement fourni en suppiément ou en remplacement du
modèle de base livrable sur demande même si cet équipement est normalement 
monté en série sur certaines voitures comme c’est le cas, par exemple, pour les 
voitures destinées à l'exportation.*

aa) Homologation d'une option: l ’hom ologation  ne sera accordée à une 
option que si i équipem ent optionnel es t d ispon ib le  sans d iscrim ina tion  auprès 
du construc teur ou de ses concessionna ires pour tou te  personne désirant 

acheter. Il d o it fig u re r dans le catalogue de pièces détachées du constructeur 
pour le modèle considéré.

bb) Equipements optionnels pouvant être homologués avec un mini­
mum de production annuelle de 100 ensembles pouvant équiper 100 
voitures: ^

Culasse de fo rm e et/ou de matériau d iffé ren ts : En ce qui concerne le système 
de d is tribu tion , le nom bre et l ’em placem ent du (des) arbre(s) à cames est libre. 
Cependant les nouveaux é lém ents ajoutés au m oteur doivent se présenter sous 
fo rm e d ” option  prêt-à-m onter’.

'prêt-à-m onter’ sera définie comme s u it : ’Pour qu’une option soit 
considérée comme ” prêt-à-m onter” , I l  faut que les éléments qu i la composent 
puissent être montés sur la voiture avec des outils  normaux et sans qu’i l  so it néces-
saire de préparer ou de m odifier les autres parties mécaniques. Pour pouvoir être
utilisée, I option prêt-à-m onter”  do it comprendre toutes les pièces qui assurent le 
fonctionnem ent norm al de la voiture, te l que prévu lors  de la fabrication en série’ .

Les soupapes et ressorts des soupapes ne sub issen t aucune restric tion  en ce 
qui concerne leur nom bre et leur type.

— p em en ts  de suspension renforcés à cond ition  qu ’ ils  so ien t entièrem ent 
interchangeables avec la p ièce d 'orig ine , e t que les axes de pivotage du 
châssis restent à leur place initia le.

Un essieu rigide AR est considéré comme faisant partie de la suspension. Par 
conséquent, un essieu renforcé peut être homologué comme variante sur la base 
d une production annuelle de cette pièce de 100 exemplaires au moins.
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— Châssis auxiliaires renforcés.
I l  est précisé que par châssis auxiliaire II  faut entendre :
a) Tout élément de châssis fixé par boulons ou rivets au châssis ou à la coque et qui, 

par conséquent, peut être enlevé et remplacé par un élément renforcé sans découpage 
ou soudure.

b) Toutélém entde renfo rt additionnel fixéauchâssis ou à la coque quel qu’en soit 
le mode de fixation (soudure, boulons, etc) mais sans qu’i l  so it nécessaire d ’enlever 
au préalable par découpage toute partie intégrante du châssis ou de la coque 
d ’origine.

— Boîtes de vitesses y com pris  celles com portan t un nom bre de rapports 
d ifférent.

— Systèmes de su rm ultip lica tion .
— Boîtiers de d irection  d ifférents.
— A rb res  et dem i-arbres de transm iss ion  d iffé rents  avec jo in ts .
— Bielles mais non ce lles d ’un matériau d iffé rent de celui d 'orig ine .
— Embrayage d iffé rent e t vo lant m oteur d iffé rents—type et d im ensions—à 

cond ition  que ie montage so it poss ib le  dans le cadre de l ’a rtic le  260 a).
— C arters de cloche d ’embrayage, de d iffé rentie l e t de boîte de vitesses 

(y com pris  sa partie A R ) d ’un matériau d ifférent.
— V ilebrequ in  d 'un  même matériau à cond ition  que le type et les d im ensions 

des paliers resten t ceux ind iqués su r la fiche  d 'hom o loga tion . C ependant ce 
v ilebrequin optionnel d o it to u jou rs  conserver la course  d ’o rig ine.

— Chapeaux de paliers d ifférents.
— Equipem ents pour carte r sec.
— B iellettes de d irection de d im ensions d ifférentes.
Im p o rtan t: Depuis le 1/1/72 tou tes les hom ologations d ’op tions  re la tives aux 

é lém ents de carrosserie  allégés su ivan ts: portières, vitres, capot m oteur et 
capot de coffre , o n t été supprim ées. MM les Com m issaires Techn iques sont 
donc avertis que les addenda aux fiches d ’ hom ologation de base concernant de 
te lles op tions  n ’o n t p lus aucune valeur.

En particu lie r en ce qui concerne les pare-chocs en p lastique, ceux-ci ne 
pourron t etre hom ologués que lorsque 1000 vo itures équipées auront été pro­
duites.

ce) Equ ipem ents op tionne ls  p o uvan t être hom ologués sans m in im um  
d e  production :

— Tableaux de bord différents.
— Tô les de protection  sous la vo iture  sans tou te fo is  am éliorer la résistance 

aérodynam ique de façon notable.
— Des extensions aux a iles d ’ une esthétique acceptable à cond ition  qu ’elles 

n ’am éliorent pas l'aerodynam ism e de la vo iture et qu ’e lles n ’entra înent pas 
une augm entation de la largeur des ailes de p lus de 5 cm de chaque cô té  de 
la vo iture. Pour le relevé de cette cote, on se référera à la verticale passant 
par l ’axe des moyeux de roue.

— Des fre ins  de type et/ou de d im ensions d iffé rents, éventuellem ent avec porte 
moyeu approprié.

dd) T o u te  autre option qui a ffecte d 'une façon d irecte ou ind irecte  le rende­
m ent m écanique de la vo iture  ne peut être hom ologuée que si au m oins m ille 
vo itures identiques, équipées de cette option, ont été fabriquées en douze mois 
consécutifs.

Au cas où cet A rtic le  serait appliqué dans le cadre du Groupe 4 (G T  Spécial), le 
m inim um  de fabrication serait naturellem ent de 500 voitures et non pas de 1000.
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N B : En raison des m od ifica tions im p o r tâ te s  apportées en 1970, aux pres­
c rip tions  du présent groupe 2, ies Com m issaires Techn iques sont p riés de ne 
p lus prendre en considération  la note “ Im portan t”  contenue dans la fiche  
d hom ologation  In ternationale et ind iquan t quels num éros sont à re ten ir pour la 
vé rifica tion  technique.

TITRE V

V O IT U R E S  DE G R A N D  T O U R IS M E  DE S E R IE  (G ro u pe  3)

à au m oins deux places constru ites  en série 
im itée à I usage d 'une c lientè le  qui recherche les m eilleures perform ances et/ou 

le maximum de co n fo rt sans souci spécia l d ’économie.

A r t .  262.—F a b ric a tio n  m in im a le  e t n o m b re  d e  p la c e s : les vo itures de 
grand tou rism e doivent avoir été fabriquées à au m oins 1.000 exem plaires Identi­
ques en tous poin ts  (sau f au to risa tions  données ci-après à l ’a rt. 263) e t com porter 
au m oins 2 places.

A r t .  263.—M o d if ic a t io n s  e t/o u  a d jo n c tio n s  a u to r is é e s : Elles so n t exacte­
ment les mêmes que ce lles autorisées pour le groupe 1 (vo ir c l-dessus art. 257).

TITRE VI

V O IT U R E S  DE G R A N D  T O U R IS M E  S P E C IA L E S  (G ro u p e  4)

A r t .  264. D é f in i t io n :  vo itures à au m oins deux places constru ites  en petite 
série et pouvant fa ire  l ’ob je t d ’aménagem ents destinés à les adapter p lus spé­
cialem ent à la com pétition  sportive. Ce groupe recueille  en outre  les vo itures 
dérivées de ce lles hom ologuées en groupe 3 (G T de Série) e t d on t ies m od ifica ­
tio ns  dépassent les lim ités autorisées dans le Groupe 3.

A r t .  265.—F a b ric a tio n  m in im a le  e t n o m b re  d e  p la c e s : les vo itures de GT 
Spéciales devront avoir été constru ites à un m inim um  de 500 exem plaires et 
com porte r au m oins 2 places.

A r t .  266.— M o d if ic a tio n s  a u to r is é e s : exactem ent les mêmes que ce lles du 
Groupe 2—V o itu res de Tourism e Spécia les (vo ir art. 260).

TITRE VII

V O IT U R E S  DE S P O R T  (G ro u p e  5)

A r t .  267.—D é f in it io n  : V o itu res de com pétition  à deux places constru ites 
spécia lem ent pour les courses de vitesse ou d ’endurance su r c irc u it ferm é. Leur 
u tilisa tion  su r route ouverte pourra cependant être prévue et, dans ce cas, les 
vo itures devront com porte r tous les é lém ents norm alem ent prévus et légalem ent 
exigés pour les véhicu les c ircu lan t su r la voie publique.

A r t .  268. S p é c if ic a t io n s  g é n é ra le s : Ces vo itures devront répondre aux 
prescrip tions générales concernant les vo itures des catégories A  et B (vo ir 
A rt. 253), sauf en ce qui concerne les poin ts su ivants:

a) L’em placem ent pour les bagages est fa cu lta tif (art. 253 g).
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b) La roue de secours est facu lta tive  (art. 253 I).
c) Dans le cas d 'une vo iture  ouverte, le pare-brise a insi que les parties 

transparentes des portes sont facu lta tives. Cependant s ’ ils  sont prévus 
leurs d im ensions sont libres. ’

SI aucun pare-brise n 'es t prévu, les essuie-g laces ne sont pas obliaa- 
to ires.

d) Dans le cas d 'une vo iture  ouverte, l ’ouverture dé lim itan t l'hab itac le  do it 
etre sym étrique par rapport à l ’axe long itud ina l de la vo iture.

e) Une partie opaque et non flexib le  de la carrosserie  devra couvrir les roues 
postérieures à l'a rriè re  de la vo iture  jusq u 'à  20 cm m inim um  du sol e t sur 
tou te  la largeur des roues arrières.

Cette m ensuration do it être fa ite  jus te  avant le départ.
Il est entendu que les concurren ts n ’ont pas le d ro it d ’apporter une 

m odifica tion  quelconque aux ailes après le départ.
f)  Séparation entre les sièges: A  partir du 1 er Janvier 1974, le montage d ’une 

séparation entre les deux sièges ne sera p lus autorisé.
Il est précisé en outre  que l'A nnexe  J ne d is tingue  qu ’une vo iture  entièrem ent 

ouverte, c est-à-dire  le siège du passager et celu i du conducteur non couverts 
e t des vo itures entièrem ent ferm ées.

Les vo itures de S po rt devront peser au m oins les poids ind iqués sur l ’échelle 
cl-après.

cylindrée-m oteur In férieure ou égale à 500 cm ^: 450 kg 
de 500 à 600 cm ^: 460 kg 
de 600 à 700 cm®: 470 kg 
de 700 à 850 cm®: 480 kg 
de 850à 1,000 cm®: 500 kg 
del.OOOà 1.150Tcm®: 510 kg 
de 1,150 à 1,300 cm® : 525 kg 
de 1,300 à 1.600 cm® : 550 kg 
de 1.600 à 2.000 cm® : 575 kg 
de 2.000 à 2.500 cm® : 600 kg 
de 2.500 à 3.000 cm®: 650 kg 
de 3.000 à 4.000 cm®: 700 kg 
de4.000à5i000cm ® : 750 kg 
de5.000à 6.000cm®: 775 kg 

supérieure à 6.000 cm®: 800 kg 
N B : D é ro g a tio n  c o n c e rn a n t le s  d im e n s io n s  in té r ie u re s  
Les vo itures de l ’ancien Groupe 5 (S port) qui béné fic ien t d 'une hom ologation 

de la F IA  peuvent continuer à co u rir  en ta n t que V o itu res de Sport, même si 
e lles ne sa tis fon t pas aux nouvelles d im ensions m inim ales Intérieures,

De même, les vo itures de l'ancien  Groupe 6 (S port P rototype) pour lesquelles 
I A u to rité  S portive Nationale du pays de construction  ce rtifie  que ce lle -c i est 
antérieure au 1er Janvier 1972, peuvent continuer à co u rir sous le régim e du 
nouveau G roupes , uu

Tou te fo is , la sym étrie im posée par l ’ouverture du cockp it des vo itures ouvertes 
do it, dans to u s  les cas, être respectée.

A r t .  269.—M esures  de  s é c u r ité
O utre les m esures de sécurité  déjà prescrites par l ’a rtic le  253, les vo itures de 

S port doivent être équipées de:
— réservo irs de sécurité  conform es aux sp éc ifica tions  F!A /Spec/FT3. Pour 

tou tes les vo itures partic ipant à des courses de vitesse su r c irc u it d ’une ou 
p lus ieurs m anches de 100 km m inim um .
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Les réservoirs doivent être rem plis de m ousse de sécurité  conform e aux 
spéc ifica tions  m ilita ires am érica ines Mil-B-83054 (Baffle materia l).

P rocédure de rav ita iffe m e n t: Se reporte r à l'a rtic le  16, P rescrip tions  
Générales.

—un système d 'extinction  d 'incendie  d 'une capacité  d 'extinction*m in im a ie  de 
5 kg com prenant au maximum 2 extincteurs séparés.

Ce système d o it pouvo ir être déclenché m anuellem ent aussi bien par le p ilo te  
se trouvant à bord que de l'extérieur par tou te  personne portan t secours. Le 
d isp o s itif de déclenchem ent do it être cla irem ent s ignalé par une lettre  capita le E 
sur rond rouge.

La d irection  de la ou des sortie(s) du systèm e d 'extinction  est laissé à l'appré­
c ia tion  du concurrent.

H arnais  d e  sécu rité : Les vo itures partic ipant à des courses de vitesse sur 
c ircu it ou des courses de côte doivent être équipées d 'un  harnais de sécurité  
"s ix -p o in ts " , c 'est-à -dire  un harnais com portan t deux sangles d'épaule, une 
sangle abdom inale et deux sangles d 'en tre  les jam bes. Le p o rt de ce harnais est 
obligatoire .

S y s tè m e  d e  fre in a g e  : Le système de fre inage devra être conçu de te lle  sorte  
que l'action  de la pédale de fre in  s'exerce norm alem ent su r les 4 roues. Dans le 
cas d 'une fu ite  en 1 po in t quelconque de la cana lisation , ou d 'une défa illance 
quelconque en un po in t de la transm iss ion  de fre inage, l'ac tion  de la pédale do it 
continuer de s'exercer su r au m oins deux roues.

A rt. 270,—P rescriptions supp lém enta ires  concernant l’em p lo i de dis­
positifs aéro d yn am iq u es : ia partie  supérieure de to u t passage d 'a ir  dans la 
carrosserie  d é fin issan t une ouverture vers l'avant ne peut ê tre s ituée au-dessus 
d 'un  plan horizonta l se trouvant à 80 oms au-dessus du p o in t le p lus bas de la 
partie entièrem ent suspendue de ia vo iture.

La largeur maximale de ia carrosserie  ne devra pas dépasser de p lus de 
20 cm s ia largeur maximale mesurée entre  les deux p lans verticaux tangents à 
la face extérieure des roues A V  ou AR .

Im p o rta n t: A  partir du 1/1/74 tou tes les m esures de sécurité  ob liga to ires  en 
FI en 1973 seront applicab les au G roupe 5.

il est d 'au tre  part précisé qu 'un  organ isateur a le d ro it d 'exiger dans son 
règlem ent particu lie r que les concurren ts engageant des vo itu res du G roupe 5 
lu i envoient auparavant une descrip tion  succin te  de la vo iture.

T ITR E V lli

V E H IC U L E S  N O N  D E F IN IS

A rt. 283.—D isposition spécia le  pour les ra lly e s : un organisateur conserve 
le d ro it d 'adm ettre  dans son épreuve des véhicu les d 'une autre nature que 
ceux défin is  pour les groupes 1 à 6, te ls  par exem ple; véhicu les m ilita ires ou 
u tilita ires, cam ions, autobus, etc. Mais dans ce cas, ces véhicu les non défin is  
devront fa ire  l'o b je t d 'un  c lassem ent séparé et ne devront en aucun cas être 
confondus avec les autres dans le c lassem ent générai de l'épreuve.

TITR E IX

V O IT U R E S  DE C O U R S E  B I-P L A C E S  (G roupe 7)

A rt. 284.—D éfin ition  ; ce sont des vo itures de com pétition  à deux places et 
constru ites uniquem ent pour des épreuves de vitesse en c ircu it fermé.
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A r t .285.—Classes de cy lind rée : la c lass ifica tion  de ces vo itures par série 
de classes d ’après la cylindrée-m oteur est la suivante:

1er série : ju sq u ’à 850 cm*
2ème série ; de 850 à 1.150 cm*
Sème série : de 1.150 à 1.600 cm*
4ème série : de 1.600 à 2.000 cm*
5ème série : de 2.000 à 3.000 cm*
6ème série : de 3.000 à 5.000 cm*
7ème série : au-dessus de 5.000 cm*

L’organisateur peut prévoir dans son règlem ent particu lie r le regroupem ent 
de deux ou p lus ieurs séries de classes successives.

A rt. 286.—C arburant: seul pourra être employé le carburant com m ercia l 
dé fin i par la F IA  (vo ir ci-après la dé fin ition  de ce “ carburant com m erc ia l” ).

A rt. 287.—D ém arreur: la m ise en marche devra ob ligato irem ent être effectuée 
par le p ilo te  assis au vo lan t au moyen d ’ un dém arreur avec source d énergie se 
trouvant à bord.

A rt. 288.—S écurité  de fre in a g e : les vo itures devront être équipées d ’un 
système de fre ins  dédoublé à com m ande unique. En cas de fu ite  ou de défaillance 
d’ une section quelconque des canalisations, l’action du fre in  devra continuer a 
s ’exercer sur au m oins 2 roues. Un fre in  à main (fre in  auxilia ire) d is tin c t n est 
pas obligatoire.'

A rt. 289.—Carrosserie : la carrosserie  sera connue de manière à fo u rn ir 
con fo rt et sécurité  au conducteur e t au passager. Tous les élém ents de la car­
rosserie  devront être com plètem ent e t so igneusem ent fin is , sans pièces pro­
v isoires ni de fortune. La carrosserie  recouvrira tou tes les com posantes méca­
niques; seuls pourron t dépasser les tuyauteries d ’échappem ent ou d ’adm ission, 
ainsi que le haut du moteur. . . r ,

Tous les élém ents essentie ls de la carrosserie, a savoir capots A V  et A K , 
ailes, portières e t pare-brise doivent rester en position  norm ale pendant le 
dérou lem ent de l’épreuve.

La largeur maximum hors to u t a été fixée à 210 cm. Les vo itures constru ites 
avant le 1/1/1973, qui dépassent ce ch iffre , pou rron t continuer à courir, mais 
tou tes les vo itures nouvelles devront se conform er à ces d im ensions maximales.

a) H ab itac le  e t s iè g e s : les sièges prévus pour le conducteur e t le passager 
doivent être de d im ensions égaies et o ffr ir  un confo rt identique, iis  doivent être 
d isposés sym étriquem ent de part et d’autre de l ’axe long itud ina l de la vo iture 
et so lidem ent fixés à la vo iture, iis  peuvent cependant être a justab les ind iv idue l­
lement. . j  .  I .

L’espace et le siège prévus pour le passager doivent rester lib res pendant la 
com pétition  et n ’être encom brés par aucun élém ent de vo iture  ni, d ’outillage, 
sauf ceux prévus au présent règlement.

L’espace et le siège prévus pour le passager d ’une vo iture à carrosserie  
ouverte ne doivent en aucune façon être recouverts. L’espace prévu pour le 
conducteur e t le passager devra sa tis fa ire  aux d im ensions m inim ales su ivantes:

— la largeur m inim um  intérieure du com partim ent devra être de 100 cm juste  
à l ’arrière de l ’axe du vo lant et perpendicu la irem ent à l ’axe long itud ina l de la 
vo iture. Elle devra être dégagée et maintenue verticalem ent su r au m oins 25 cm.



Les sièges devront répondre aux d im ensions m inim ales su ivantes:

(A )  es t tou jou rs  mesuré horizonta lem ent e t paraiiè iem ent à l’axe long itud ina l
» entre deux pians verticaux perpendicu la ires à cet axe long itud ina l

e t dé lim itan t d ’avant en arrière l'espace lib re  au niveau où se prend ia mesure. 
Pour ia p lace du conducteur (A )  est mesuré au niveau du p lancher ou au fond des 
caves s 'il y a lieu, depuis l ’aplom b de ia pédale ia plus reculée dans sa pos ition  
de repos. Pour la p lace du passager, (A ) est mesuré à 20 cm au-dessus du 
p lancher ou au fond des caves s ’ il y a lieu.

Dans le cas de sièges a justab les, Il est In te rd it de m od ifie r ia position  d ’aucun 
siège pendant les opérations de m ensuration.

(B ) est mesuré verticalem ent depuis l ’extrém ité arrière de (A )  ju s q u ’au pian 
horizonta l tangen t à ia partie  ia p lus haute du coussin , com m e Ind iqué su r les 
croquis.

(C) est mesuré dans le pian horizonta l c i-dessus dé fin i depuis l ’extrém ité 
supérieure de (B) para llè lem ent à (A ) et au m ilieu de chaque siège jusqu 'au  plan 
vertical perpendicu la ire  à l ’axe long itud ina l du châssis e t tangent à la partie la 
p lus avancée du dossier.

Les carrosseries doivent être établies de te lle  façon que:
A - |-B + C = 1 1 0  cm au m inim um .

La largeur m inim ale pour le logem ent des pieds (pou r chaque personne)
deyra être de25 cm, mesurée perpendiculalrementà l'axe longitudinal du châssis.
a ra p lo m b  des pédales.

carrosserie  do it assurer au conducteur e t au passager une 
v is ib ilité  fron ta le  e t latérale répondant aux cond itions  de course. Les rétroviseurs 
doivent assurer au conducteur une v is ib ilité  arrière de part e t d ’autre de la 
voiture.

c ) P o r t iè re s ; la carrosserie  d o it com porter au m inim um  deux portières 
rig ides perm ettant un accès d irec t à chaque siège. Dans chaque porte  devra 
pouvoir s 'inscrire  verticalem ent un rectangle d ’au m oins 50 cm par 30 cm. 
Dans ces d im ensions n 'en tre ront aucune des parties situées au-dessus d ’un 
plan horizonta l déterm iné par le haut de la carrosserie  e t des panneaux des 
portières. L ’ouverture des portières ne do it ê tre gênée en aucune façon. Le 
m écanisme d ’ouverture d o it pouvo ir être com m andé à la fo ls  de l ’In térieur e t de 
l ’extérieur de la voiture.

Pour les vo itures à carrosserie  fermée, les portières devront être te lles que si 
la vo iture se renversait ou se re tourna it, une des portières au m oins so it en 
mesure de s ’ouvrir; si ce n 'é ta it pas le cas, Il faud ra it prévoir un moyen de sortie  
autre que la portière.

d ) A i le s :  les a iles devront être so lidem ent fixées à la carrosserie  sans d is ­
continu ité  entre les prem ières et la seconde. Elles doivent être placées au-dessus 
des pneus et doivent les couvrir e fficacem ent en entourant au m oins un tie rs  de 
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leur c irconférence. La largeur des ailes devra déborder le cô té  des pneus quand 
les roues sont parallè les à Taxe long itud ina l de la voiture.

Dans le cas où les a iles fo n t partie de la carrosserie  ou sont recouvertes en 
partie par des é lém ents de la carrosserie  l'ensem ble des ailes et de la carros­
serie ou la carrosserie  seule do it satisfa ire  les cond itions  spécifiées c i-dessus.

e) D is p o s it ifs  aérod ynam iques  : l'em plo i de d isp o s itifs  aérodynam iques est 
autorisé  à cond ition  d ’observer l'a rt. 252 I (p rescrip tions  générales) et l'a rt. 270 
(p rescrip tions  supplém enta ires pour vo itures à 2 places).

A rt. 290.—E quipem ent lu m in eu x:
a) au m oins 2 feux “ S top".
b) pour les épreuves de nuit, au m oins deux phares d 'une puissance égale 

à celle des phares équipant habitue llem ent les vo itures de tourism e, e t deux 
feux de signa lisa tion  m ontés à l'A R . Des d ispositions p lus exigeantes en matière 
d'écla irage et/ou de signa lisa tion  pourron t être prévues au règlem ent particu lie r.

A rt. 291.*—Jantes et pneum atiques: Les d im ensions des jantes ou des pneu­
matiques ne sont pas spécifiées. Elles doivent seulem ent être identiques pour 
les moyeux A V  gauche et d ro it a insi que pour les moyeux AR, G et D.

Jante et pneu de secours ne sont pas obligatoires.

A rt. 292.—-M atériel de sécurité:
a) E xtincteur: pendant l'épreuve tou tes les vo itures doivent être m unies d 'un 

système d 'extinction  conform e à l ’A rt. 269.
b) P laqu e  de p ro tection : il est ob liga to ire  de prévoir une plaque de pro­

tection  dans les vo itures où une défa illance de l'em brayage ou du vo lan t du 
m oteur pourra it, vu leur em placem ent, ê tre une source de danger pour le con­
ducteur. En outre, aucun des é lém ents mobiles de la transm iss ion  ne do it 
passer à découvert dans le com partim ent du conducteur et du passager, lis  
doivent être placés sous le p lancher ou être m ontés sous des tunne ls  ou des 
b lindages so lidem ent fixés su r le p lancher ou les entre to ises du châssis.

c) Arceau de sécu rité : les vo itures doivent être équipées d 'un arceau de 
sécurité  conform e à l ’A rt. 253 o).

d) C o u p e-c ircu it: Les vo itures doivent être m unies d ’un coupe-c ircu it 
conform ém ent aux spéc ifica tions de l'A r t.  253 p).

e) R écupérateur d 'h u ile : M ontage obliga to ire  conform ém ent à l ’A rt. 253 q).
f )  C ein ture  de sécu rité : la vo iture  do it com porter une ce in ture  de sécurité  

conform e à l'A r t.  269. Le port de cette ce in ture  est ob ligatoire .
g) S y s tè m e  d 'éch ap p em en t: le système d 'échappem ent do it déboucher en 

arrière des sièges du conducteur et du passager.
h) Paro i a n ti-feu , p lancher: les vo itures doivent com porter un pare-flam m e 

destiné à em pêcher le feu de se propager du com partim ent m oteur ou du dessous 
de la vo iture  vers l ’ habitacle. Les ouvertures du pare-flam m e destinées au pas­
sage des pédales des câbles m étalliques et des condu ites doivent être aussi 
restre in tes que possib le.

Le plancher de l'hab itac le  do it être conçu de façon à protéger le conducteur 
contre  to u t gravier, huile, eau et débris provenant de la route ou du m oteur. 
Les panneaux-planchers ou fron taux doivent perm ettre un système d 'écoulem ent 
pour em pêcher l’accum ulation de liquides.

i) C lo isons e t réservo irs: aucune partie des réservoirs à liqu ides (car­
burant, huile  ou eau) ne d o it donner d irectem ent su r l'em placem ent réservé au 
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pilo te  ou au passager. Les réservo irs à ca rburan t devront être ventilés de façon 
à prévenir l'accum ula tion  de vapeurs toxiques ou à em pêcher ces vapeurs 
d envahir le com partim ent du conducteur ou ce lu i du moteur.

Les réservoirs à carburant doivent être isoiés au moyen de clo isons em pêchant 
toute in filtra tio n  de carburant dans le com partim ent du conducteur ou dans 
celui du m oteur ou to u t contact avec la tuyauterie  d ’échappement, en ' cas 
d écoulem ent, de fu ite  ou d ’accident survenant au réservoir.

Les batteries doivent être entièrem ent gainées.
j)  V o itu res  fe rm ées: une ventila tion adéquate devra être prévue pour 

em pêcher l ’accum ulation de vapeurs toxiques à l ’in térieu r de la voiture.
k) R éservo irs de s éc u rité : les mêmes prescrip tions que celles s ’app liquant 

au groupe 5 (vo ir art. 269).
Im p o rta n t: A  partir du 1/1/74, tou tes les m esures de securité  ob ligato ires en 

FI en 1973 seront appliquées au Groupe 7.

TITRE X

V O IT U R E S  DE C O U R S E S  M O N O -P L A C E S  DE FO R M U LE  
IN T E R N A T IO N A L E  (G roupe 8)

A rt. 293,—Form ule In ternationa le  no 1.
V a lid ité : du 1er janvier 1966 au 31 décembre 1975.
Moteurs à  pistons a lte rnatifs :
a) cylindrée-m oteur sans su ra lim en tation : inférieure ou égale à 3.000 cm®;
b) cylindrée-m oteur avec sura lim entation : In férieure ou égaie à 1.500 c m f
N om bre de cylindres : max. 12.
Moteurs à  tu rb ine:
U tilisa tion  autorisée sur la base de la fo rm u le -d ’équivalence donnée à l ’art 

252]).
Poids m in im um , sans lest: 575 kg.
S péc ifica tio ns  techn iques  valab les  à  partir du 1er J an v ie r 1973
D im ensions hors-tout de la  carrosserie: la largeur maximale H ors-T ou t 

de la carrosserie, pour sa partie  antérieure aux roues A R  et postérieure aux 
roues A V , ne sera pas supérieure à 140 cm. A u cu ne  tuyauterie  d ’huile, de 
carburant aucun fi l é lectrique ne devront être insta llés à p lus de 60 cm de part 
et d ’autre de l ’axe de la vo iture, à i ’in te riéu r de la s truc tu re  déform able, ou le long 
des réservo irs principaux.

Le reste des règlem ents actue llem ent en vigueur reste inchangé. La largeur 
maximum de l ’a ileron reste à 110 cm.

R éservo irs du ty p e  ‘outre en c ao u tc h o u c ': les réservo irs de carburant 
devront être placés à l ’in térieu r de la s tructu re  principa le  de la vo iture.

Tous réservoirs placés à p lus de 30 cm de part et d ’autre de l ’axe de la vo iture 
doivent être du type ‘outre  en caou tchouc ’ non auto -ob tu ran ts  conform es aux 
sp éc ifica tions données ci-dessous. Un réservo ir qui sera situé à l ’in té rieu r de la 
s tructu re  princ ipa le  du m onocoque et qui ne dépassera pas 30 cm de part et 
d ’autre de l ’axe de la vo iture  devra être du type FT3 ou du type ‘outre en caout­
chouc ’ non auto-obturant.

T ous les réservoirs seront équipés de connexions auto-obturantes de sécurité  
du type aviation.

Un réservo ir co llecteu r d ’une capacité maximum de 1 gallon pourra être placé 
à l ’extérieur du châssis princ ipa l à cond ition  qu ’ il so it entouré  d ’une s tructure  
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déform able conform e aux spéc ifica tions  données c i-dessous, e t d 'une épaisseur 
m inim um  de 10 mm.

Le réservo ir pourra  être du type 'outre  en caou tchouc ' conform e à la spéci­
fica tion  FT3.

Le c ircu it de carburant devra être conçu de manière à ne pas être le prem ier 
é lém ent touché en cas d 'accident.

R éservo ir d 'h u ile : à partir de 1974, tous  les réservoirs d 'hu ile  placés à 
l'extérieur de la s tructu re  principa le  de la vo iture, devront être entourés d 'une 
structure  déform able de 10 mm d 'épaisseur. En aucun cas, un réservo ir d 'hu ile  
qui ne serait p lacé à l'In té rieu r de la s tructu re  principa le  ne devra être monté en 
arrière de la boîte de vitesse ou du carter de d ifférentie l.

Extincteurs : le système d 'extinction  devra être placé to u t entier à l'in té rieu r de 
la s tructu re  princ ipa le  sur tou tes  les vo itures, à partir du 1er Janvier 1974.

S tructure  d é fo rm ab le : tou te  la zone des réservo irs se trouvant en contact 
d irec t avec les file ts  d 'a ir devra com prendre une s tructu re  déform able conform e 
aux spéc ifica tions  c l-après:

Par l'expression  'léché par les file ts  d 'a ir', on entendra tou te  la zone de la 
carrosserie  (ou du m onocoque), à l'exclusion  des parties a joutées te iies que 
radiateurs d'eau, entrées d 'air, pare-brise, etc.

a) La struc tu re  déform able devra se com poser d 'une construc tion  Sandw ich 
inco rporan t un matériau in in flam m able  d 'une résistance m inim um  de 25 psi, 
1,8 kg/cm^. Il sera perm is de fa ire  passer des tuyaux d'eau au travers de ce 
matériau.

La construc tion  en sandw ich com prendra ob liga to irem ent deux feu ille s  de
1,5 mm d 'épaisseur, dont une en a lum inium  don t la résistance à la rupture sera de 
14 tonnes par pouce carré (2,2 T/cm^) et l'é longatlon  m inim um  de 5%.

b) L 'épa isseur m inim ale de la construction  sandw ich sera 10 mm. Tou te fo is , 
dans la zone des réservoirs, cette construc tion  sandw ich devra avoir une épais­
seur m inim ale de 100 mm. Cette épaisseur m inim ale de 100 mm sera m aintenue 
sur une longueur de 350 mm, don t l'em placem ent sera laissé à l'appréc ia tion  du 
constructeur, et pourra  ensuite  être graduellem ent ramenée à 10 mm.

C ap ac ité  des réservo irs: la capacité to ta le  des réservo irs n 'excédera pas 
250 litres et la capacité maximale de chacun d 'en tre  eux sera de 80 litres. Le 
c ircu it de carburant sera conçu de manière à éviter qu'en cas de rupture d'un 
réservo ir p rinc ipa l, p lus de 80 litres d 'essence ne so ien t répandus.

A rceau de s éc u rité : i'arceau de sécurité  devra avoir une hauteur m inim um  
de 82 cm (même méthode de mesure que pour la hauteur des a iles pour vo itures 
carrossées) e t dans tous les cas dépasser le casque du p ilo te  d'au m oins 5 
centim ètres.

M ise en app lication  des nouvelles  spéc ifica tio n s: les spéc ifica tions 
portan t sur la capacité maximum des réservo irs devront être observées à partir 
du 1er janvier 1973, et les autres spéc ifica tions , à partir de la date du prem ier 
Grand Prix de la saison 1973 organisé en Europe.

Tou te fo is , ies vo itures constru ites  avant le 31/12/72 qui auron t courru pendant 
la saison 1972 pourron t continuer à u tilise r des réservoirs de carburant aux 
norm es FIA /Spec/FT3. Toutes les autres m esures de securité  devront être 
observées.

A rt 294.—Form ule Irtternationale  no 2.
V a lid ité :  du 1er janvier 1972 au 31 décembre 1975.
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9  *  p is to n s  a lte rn a t ifs ;  cylindrée-m oteur In férieure ou égale à
•̂UUU crn •

S uralim entation Interdite.
P o id s  m in im u m  sans le s t :
vo itures équipées d ’un m oteur à 4 cy lind res: 450 kg

 ......................6 „  : 475 kg
Il II de p lus de 6 cy lind res : 500 kg

Le m o te u r (y com pris  le b loc e t la culasse) do it être dérivé d 'un  m oteur
e de vo iture  don t la F IA  a constaté la production  en série d ’au

m oins 1000  exemplaires.
Les m od ifica tions autorisées sur les pièces d ’orIgIne du m oteur so n t celles 

pour le Groupe 2 (V o itu res  de Tourism e Spéciales). C ependant tou te
a n to r L o  Hi®onnn® ® ' ' '  ®‘  'es bielles. La cy lindrée maximale
autorisée de 2000 cm» pourra etre obtenue par m od ifica tion  de l ’alésage et/ou 
de la course d ’orIgIne.

Par conséquent le chem isage d ’un b loc-m oteur est autorisé même s ’ il ne i ’est 
pas a I orig ine.

B o îte  de  v ite s s e s  à 5 rapports maximum, com pte non-tenu de la marche A R .
La p ro p u is io n  ne pourra être assurée que par 2 roues au maximum.

I ^  Partir du 1/1/74 le poids m inim um  unique sera de 475 Kg, quelque so it
le nom bre de cylindres.

A r t .  295.— F o rm u le  in te rn a tio n a le  n o  3.

seulement* ■ 1er janvie r 1971 au.31 décembre 1974-M o te u r à p is tons a lternatifs

C y lin d ré e  m a x im a le : 1.600 cm»
maximale pourra  être obtenue par accro issem ent ou réduction 

so it de I alésage, so it de la course, so it de ces deux dim ensions.
N o m b re  m a x im a l d e  c y l in d re s :  4.
Les pièces de fonderie  constituan t le b loc-m oteur et la culasse, usinage ter­

m iné, doivent être ceux d ’un m oteur équipant un modèle de vo iture  don t la F IA  
a constaté la p roduction  en série d ’au m oins 5.000 exem plaires en 12 m ois 

■ consécutifs.
Le b loc-m oteur e t la cu lasse d ’o rig ine  pou rron t être m odifiées ilb rem ent par 

re tra it de m atière à I exciusion de tou te  ad jonction  de matière, li est perm is 
cependant de chem iser un b loc-m oteur qui ne l ’es t pas à l ’orig ine.

Le type de paliers de v ilebrequin ne pourra  pas être m odifié , (est In te rd it par 
conséquent le rem placem ent d ’un rou lem ent lisse  par un rou lem ent à élém ents 
moDilôs).

Le système d ’a lim entation est libre, mais il d o it être ob liga to irem ent muni 
d une bride dé lim itan t un o rif ice  cy lindrique d ’un d iam ètre de 21,5 mm su r une 
longueur de 3 mm don t les génératrices sont perpendicu la ires aux faces du 
diaphragm e. Par cette bride  devra ob ligato irem ent passer la to ta lité  d ’a ir a li­
m entant le moteur.

La bride  d ’étranglem ent do it ob ligato irem ent ê tre conçue en métal ou aiiiaae 
métallique.

Le matériau de la botte à a ir est lib re  à cond ition  qu ’il ne so it pas poreux 
L ensem ble du système d ’adm ission y com pris  le co llec teu r d ’adm ission, les 

jn jecteurs, la botte à a ir e t i ’é trangieur, d o it te n ir dans un gabarit d ’1 m de long,
50 cm de large e t 50 cm de haut. Il sera égalem ent ob liga to ire  que le systèm e 
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d'adm ission  puisse être dém onté du m oteur ensem ble avec la culasse, comme 
une seuls pièce.

La CSI se réserve le droit, à la suite des expériences pratiques obtenues avec cette 
nouvelle Formule 3, de m odifier les dimensions de la bride d'étranglem ent avec un 
préavis Inférieur aux deux ans réglementaires.

A u cu n  système de suralim entation  n 'es t autorisé  même s 'il en ex is ta it un 
monté en série su r le m oteur d 'orig ine.

Les autres organes d ’o rig ine  du m oteur pourron t être rem placés ou m odifiés 
lib re m en t

m é c a n iq u e s : ies carters de ia boite  de vitesse et du 
d iffé rentie i devront etre ceux d 'une vo iture  fabriquée en raison d'au m oins 5.000 
exem plaires en 12 m ois consécutifs , d 'un  modèle hom ologué par la F IA  mais Ils 
ne devront pas nécessairem ent être ceux du modèle don t p rov ien tl e moteur. La 
boite  de vitesses ne devra pas com porte r p lus de c inq rapports  de marche A V  
plus une marche AR .
j  es t laissée en ce qui concerne l'éche lonnem ent des rapports  et
du d iffé rentie l. Un système d 'au to-b locage est autorisé.

D im en sions: Empattement m in im a l: 200 cm 
V ole m in im ale : 120 cm
Largeur maximale des jan tes : 10"

L im ita t io n  d e s  p n e u m a tiq u e s
La largeur de la bande de rou lem ent des pneum atiques est lim itée  à une 

va leur nom inale de 8 , p lus une certa ine to lérance destinée à com penser l'usu re  
de la gomme. Cette to lérance est Intégrée dans le schém a de la page 160 repré­
sentant le ca lib re  de con trô le  à u tiliser.

La vé rifica tion  pourra  se fa ire  à to u t m om ent du déroulem ent de la course et 
des essais.

La régle tte  du ca libre étant appliquée horizonta lem ent e t sans appuyer, su r la 
bande de roulem ent, les po in ts  A  e t B (vo ir schém a) doivent toucher ce lle-c i.

Dans le cas lim ite  où les po in ts  G et D (vo ir schém a) sont en contac t avec ies 
épaulem ents du pneum atique, les po in ts  A  et B doivent to u jo u rs  toucher la 
bande de roulem ent.

Si le concurren t u tilise  des pneum atiques de d im ension m anifestem ent In fér­
ieure aux 8 Indiqués, les po in ts  A  et B ne pourron t nature llem ent toucher s im u l­
taném ent la bande de roulem ent mais le co n trô le  ne sera pas dans ce cas 
nécessaire.

P o id s  m in im a l,  sa ns  le s t :  440 kg.
C ertifica t d 'o rig in e : tou te  vo iture de ta form ule no 3 présentée au départ 

d une épreuve devra être munie d ’un ce rtifica t étab li par le constructeur et 
confirm é  par l ’A u tom ob ile  C lub National, spéc ifian t l ’o rig ine  des é lém ents de 
base de la voiture.

c o n trô le  d ’ é ta n c h é ité  d u  s y s tè m e  d 'a d m is s io n  d es  m o te u rs

j  ^° '^ trô le  décrit c i-après constitue  l’u ltim e moyen de vérifica tion
de I étanchétté de I adm ission d 'a ir des moteurs de F3 et est sans appel. T ous les 
organ isateurs devront être en mesure de le mettre à la d ispos ition  des C om m is­
saires Techniques, autant pour la vé rifica tion  après qu ’avant la course.

Ce d isp o s itif destiné à créer a rtific ie llem en t une dépression dans le système 
d 'adm iss ion  com porte :

— Une pompe aspirante à membrane de débit nom inal com pris  entre 25 et 28 
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litres d ’a lr/m inute  et dont la dépression à déb it nul se s itue  entre 55 et 65 cm de 
mercure.

— Un em bout tubu la ire  en caoutchouc s’adaptant parfa item ent sur la bride 
d ’entrée d ’air.

— Un vacuom ètre branché sur la tuyauterie  re lian t l ’em bout en caoutchouc 
et la pompe.

La procédure à suivre pour le contrô le  est la suivante:
a) Caler le m oteur dans une position  te lle  que dans chaque cylindre  1 soupape 

au m oins so it ferm ée. •
b) O uvrir la gu illo tine  du système d ’ in jection  ou les pap illons des carburateurs,
c) V é rif ie r su r le vacuom ètre que la pompe crée dans le système d ’adm ission 

une dépression supérieure ou égaie à 15 cm de Hg.
d) Si la cond ition  a) ne peut être satisfa ite , décaler les cu lbu teurs ou dém onter 

l ’arbre à cames de façon à fe rm er tou tes les soupapes d ’adm ission. Si une ou 
p lus ieurs soupapes on t été endom m agées au cours de l ’épreuve, le concurren t 
pourra les rem ettre en bon état sous le contrô le  des com m issaires, avant de 
sub ir cette vé rifica tion . Dans ces dern iers cas, la dépression m inim ale à obtenir 
sera de 20 cm Hg et non p lus de 15.

Un exemple de réalisation de l ’appareil est donné à la page 161 pour to u t 
renseignem ent com plém entaire, contacter le S ecrétaria t de la CSI (8 Place de la 
Concorde, Paris Se, France).

Form ule 3 1974: à partir de 1974, pour la nouvelle F3 2.000 cm®, le d iam ètre de 
la bride d ’adm ission d ’a ir sera de 24 mm. La boîte de vitesses sera libre.

A rt. 296.—Prescriptions et défin itions applicab les aux  voitures de course  
des 3 form ules In ternationales :

a ) Poids m in im u m : le poids m inim um  est celu i de la vo iture en ordre de 
marche, c ’est-à-dire  avec tous liqu ides lub rifian ts  et re fro id issants, mais sans 
carburant.

Par lest In terd it, il fa u t entendre un lest am ovible. Il est donc perm is de parfaire 
le po ids de la vo iture par un ou p lusieurs lests Incorporés aux matériaux de la 
vo iture  à cond ition  q u 'il s 'ag isse  de b locs so lides et unita ires, fixés au moyen 
d 'ou til e t o ffran t la poss ib ilité  d ’apposer des sceaux si les com m issa ires le 
jugen t nécessaire.

b) La construction de la vo iture do it être sym étrique en ce sens que celle-ci 
étant soulevée latéralem ent e t pesée, le dem l-po lds d o it être de part et d 'au tre  la 
m oitié du poids to ta l, étant to léré dans chaque cas un écart maximum de plus ou 
m oins 5% d ud it dem i-poids.

Le pesage pour la vé rifica tion  do it être e ffectué avec tous  les réservoirs 
(carburant, eau, huile) p le ins et un p ilote pesant au m oins 75 kg assis norm ale­
ment au vo lant (ou un lest de même poids occupant la même place).

c) M arche arriè re : tou tes les vo itures devront avoir une boîte de vitesses 
com portan t obligato irem ent un rapport de marche AR , en état de fonctionnem ent 
lorsque la vo iture prend le départ d ’une épreuve, et pouvant être engagé par le 
pilo te  assis à son volant.

d) D ém arreur autom atiqu e  obligato ire , avec source d 'énerg ie  é lectrique ou 
autre à bord et devant être actionné par le p ilo te  assis à son volant.

e) S iè g e  du conducteur conçu de te lle  sorte  qu 'on  pu isse  s 'y m ettre ou le 
qu itte r sans ouverture de portiè re  ou déplacem ent d ’un panneau quelconque. 
Le p ilo te  devra être ass is  à son vo lan t face à la route.
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do lt être conçu de te lle  sorte  que le tem ps maximum 
nécessaire pour I entrée ou la sortie  du p ilo te  ne dépasse pas 5 '.

d e '^ fc u r ^ “ ' t , f ®  équipées d ’une ce in ture
®s‘ -à -d lre  une ce in ture com portan t deux sangles 

Ho ? «  T !  jS'® abdom inale e t deux sangles d ’entre les jam bes. Le port
de cette ce inture de sécurité  est obligatoire . jaum es. ue port

sé ? irb é  élém ent de la carrosserie, à l ’exception de l ’arceau de
dessfm I 1  i " ,  plan horizonta l s itué  à 80 cm s au-

I n  ”  V® entièrem ent suspendue de la voiture.
aum nf '■°"®® ®' '®® éléments de suspension mobiles

^3ns ten ir compte éventuellement de l'arceau de sécurité  
do it pouvoir passer entre deux plans parallèles séparés de 80 cm.

Form ules 1 et 2

de°l®0 cm. ®®"°®®®'''« n® P®®‘  dépasser une largeur maximale

déform able n ’est pas com prise  dans cette largeur. Cette s tructu re  
caJ?n«o^ f  pouvant a tte indre une largeur maximum de 10 cm de chaque côté de la 
carrosserie, la largeur maximum, perm ise passe donc à 130 cm.

(P our la FI se reporter à l 'A r tic le  293.)

ma^1S°dlT50 rmriu"‘tota1.'°“®®
to tl?» ' ‘® '® PP^osserle  en avant des roues A V , d ’une largeur
roués A V  1’ ° “ "®  dépasser en hauteur celle des jan tes des

Form ule 3

A e O b c m t ®®"°®®®‘''® "® P®“ ‘  dépasser une largeur maximale

ma^lSéTés rm ér to tr°“®® ®"® '®̂«®ur
tntl?a“ ‘ °®*® P®''*'® de la carrosserie  en avant des roues A V  d ’une largeur 
roués A V  pourra dépasser en hauteur celle des jan tes des

Pour toutes les Form ules : les roues doivent être extérieures à la carrosserie

d i m e ™  m fn T m a le V ^ Z n te l:  ' ° ' *  P^^®®"*®^ '®®
Longueur: 60 cm
Largeur ; 45 crn, m aintenus su r 30 cm dans un plan horizonta l du poin t le plus 

reculé du siège vers l ’avant.

1**® /'■®''’ “ Be com portan t ob liga to irem ent un doub le  c ircu it 
cornmandé par la même pédale et dé fin i com m e su it:
on ‘® pédale d o it s ’exercer norm alem ent su r les 4 roues. En cas de fu ite
tranom^«^n^®.? r? ® ®  ® ? OU d ’une défa illance quelconque de la
r lio m ^s u r 2 routes ’ *'® '® Pédale do it continuer à s ’exercer au

I)  O rifice du réservo ir d e  carburant:

~  i 'a in îîf o,fr®ii®Ai°''^®?® '*® '■®'®P"?s®9e et leur bouchon ne doivent pas fa ire  sa illie  sur la tô le  de la carrosserie;
~  Ifo® diam ètre su ffisan t pour perm ettre l'évacuation

de I a ir lors  des rem plissages rapides (en particu lie r ceux effectués sous
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pression) et le cas échéant l'évent de com m unication avec l’atm osphère 
do it être conçu de façon à éviter tou te  fu ite  de liqu ide  pendant la marche.

i )  R é c u p é ra te u r d ’ h u ile :  est obligatoire  le montage d ’un réservo ir ou d ’un 
d isp o s itif destiné à recueiilir_toute rem ontée d ’huile par i ’o rifice  de rem plissage 
du carter. Ce d isp o s itif do it être conçu conform ém ent aux prescrip tions de l'art. 
253 q).

k )  T u y a u x  d ’é c h a p p e m e n t: les o rifices  de sortie  des tuyaux d ’échappe­
ment s 'ils  sont d irigés horizonta lem ent vers l'arrière, devront être placés à une 
hauteur com prise entre 30 et 60 cm au dessus-du soi. S 'ils  ne sont pas entière­
ment masqués par un élém ent de carrosserie, iis  ne devront en aucun cas 
dépasser de plus de 25 cm la longueur hors-tou t du véhicule.

I) A u c u n  ra v ita i l le m e n t en h u ile  n 'es t autorisé pendant tou te  la durée des 
épreuves.

Tous les o rifices  de rem plissage des réservoirs d ’ huile et radiateurs devront 
être prévus de façon à en perm ettre le sce llem ent par apposition  de plom bs.

Les plom bs sce llan t l ’o rif ice  ou les o rifices  de rem plissage des réservoirs de 
lub rifian t devront rester en place pendant tou te  la durée des épreuves.

Celui ou ceux sce llan t l’o rifice  ou les o rifices  de rem plissage du ou des 
radiateurs devront être en place au départ mais pourron t être enlevés lo rs  d ’un 
arrêt au stand de rav ita illem en t

A r t .  297.— D is p o s it ifs  d e  s é c u r ité :  les d isp o s itifs  ou mesures de sécurité  
su ivants doivent être prévus sur les vo itures de fo rm u ies  de course internationales.

a) A rc e a u x  d e  s é c u r ité ;
D im e n s io n s : les d im ensions des arceaux de sécurité  doivent être les su i­

vantes; la hauteur m inim ale d o it être d 'au m oins 92 oms (36 pouces) mesurée le 
long d 'une ligne su ivant la co lonne vertébrale du p ilote, depuis la coque en 
métal du siège jusqu 'au  som m et de l’arceau. Le som m et de l ’arceau do it égale­
m ent dépasser le casque du p ilo te  assis norm alem ent à son vo lant d ’au m oins 
5 cms.

La largeur d o it être d ’au m oins 38 cm s mesurée à l ’in té rieu r de l ’arceau entre 
les deux m ontants verticaux fo rm ant les côtés. Elle do it être mesurée à 60 cms 
au-dessus de la coque de métal du siège sur la perpendicu la ire  à la ligne suivant 
la co lonne vertébrale du pilote.

R o b u s te s s e : a fin  d ’obten ir une robustesse suffisan te  de l ’arceau, deux 
poss ib ilités  so n t laissées aux construc teurs :

a) L’arceau, de conception structura le  entièrem ent libre, do it être capable de 
supporte r les fo rces m inim ales ind iquées à l ’A rt. 253 o)—III. •

b) Le tube et la ou les entre to ise(s) doivent ê tre d ’un d iam ètre m inim al de
3,5 cm sC If pouce) et d ’une épaisseur de paroi m inim ale d e 2  mm (0,090 pouce).
Le matériau étan t du chrom e m olybdène S A E  4130 ou S A E  4125 (ou équi­
valent en NE, DIN, etc).

Il d o it y avoir au m oins une entre to lse du som m et de l ’arceau vers l ’A R  et 
ne dépassant pas un angle de 60° avec l ’ horizontale. Le d iam ètre et le 
matériau de l'en tre to lse  doivent ê tre les mêmes que ceux de l ’arceau 
proprem ent dit.

Dans le cas de deux entre to ises, le d iam ètre de chacune peut être ramené à 
20/26 mm.

Des connections am ovibles entre l'arceau princ ipa l e t l ’entre to ise  doivent 
être conform es aux dessins n° 10 et 11 de l ’A rtic le  253 ou à un autre type approuvé 
par la F IA .
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b ) C o n d u its , c a n a lis a t io n s  e t é q u ip e m e n ts  é le c tr iq u e s : Sauf si les 
conduits, canalisations et équipem ents électriQues te ls  que batteries, pompes 
à essence, etc. sont en confo rm ité  avec les prescrip tions de l'avia tion en ce qui 
concerne leur em placem ent, leurs m atériaux et leurs raccordem ents, ils  doivent 
être placés ou Insta llés de te lle  façon qu ’une fu ite  quelconque ne puisse 
résulter en:

— une accum ulation de liquide,
— l'en trée  de liqu ide  dans l ’habitacle du pilote,
— le contact entre liqu ide  et une canalisation ou un équipem ent é lectrique 

quelconque.
Dans le cas où les condu its , cana lisations ou équipem ents é lectriques 

passeraient par, ou seraient insta llés dans l ’habitacle du p ilote, ils  doivent être 
iso lés de l ’habitacle  par une couverture supplém entaire d ’un matériau étanche 
et non-in flam m able.

Pour les vo itures de Form ule 1, les cana lisations de carburant seront m unies 
de connexions de sécurité  auto-obturantes en confo rm ité  avec les prescrip tions 
de l ’aviation en ce qui concerne leurs em placem ents et les m atériaux utiiîsés.

c ) R é s e rv o irs  d 'e s s e n c e  d e  s é c u r ité :
F1 = S e  reporter à l ’a rtic le  293.
F2 et F 3 -F IA /S p e c /F T 3 ,

d ) L a m p e  ro u g e  d e  s ig n a l is a l io n :  Tou tes les vo itures de fo rm u le  doivent 
être équipées d ’une lampe rouge de s igna lisa tion  de 15 w atts m inim um  disposée 
à l ’arrière. Cette lampe do it être montée sur l ’axe long itud ina l de la voiture, aussi 
haut que possib le  e t ê tre c la irem ent v is ib le  de l'a rriè re. La lampe de s ignalisation 
do it être allum ée sur o rdre  du D irecteur de la course.

e) O rif ic e s  d e  re m p lis s a g e  e tre n if la rd s :  Il est rappelé que sur les vo itures de 
fo rm ule  les o rifices  de rem plissage et leurs bouchons ne doivent pas fa ire  
sa illie  de la carrosserie.

Le bouchon d o it être conçu de manière à assurer un blocage e ffec tif rédu isant 
les risques d ’ouverture accidente lle  par su ite  d ’un choc v io len t ou d ’ une fausse 
manoeuvre en le ferm ant.

Les o rifices  de rem plissage doivent être s itués à l ’écart d ’endro its  qui sont 
vulnérables en cas de heurt. Les ren ifla rds doivent être s itués au m oins à 25 cm  
à l'a rriè re  de l’ habitacle.

f)  C o u p e 'C irc u its  é le c tr iq u e ? : Il est rappelé que depuis le 1er janv ie r 1969, le 
montage d ’un coupe-c lrcu lt é lectrique, cla irem ent ind iqué, est ob liga to ire  sur 
toutes les vo itures partic ipant à des courses autom obiles.

Pour les vo itures de fo rm ule , ce coupe -c ircu it do it être s ignalé par un éclair 
dans un triang le  bleu, et être accessib le  ta n t de l ’ In térieur que de l ’extérieur de la 
voiture.

g ) S y s tè m e  d 'e x t in c t io n :  Toutes les vo itures de Form ule de Course Inter- 
Tiationale doivent être m unies d ’un système d ’extinction conform e à l ’art. 269.

A r t .  298.— M esures  de  s é c u r ité  a d d it io n n e lle s  a p p lic a b le s  à la  F o rm u le  1
a) La m oitié au m oins de la capacité d ’extinction  d o it être placée à l ’avant du 

moteur, mais à l'a rriè re  des points d ’ancrage les plus avancés de la suspension 
avant. Des dérogations à cette  régie peuvent être accordées par la CSI pour une 
insta lla tion  qui peut être considérée com m e étant à l ’In térieur de la s tructure 
principa le  de la voiture.
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b) Il do lt être prévu une manette de secours extérieure c la irem ent indiquée, 
qui puisse être actionnée fac ilem ent par l'équ ipe  de secours, même à distance à 
l ’aide d ’un crochet. Cette manette de secours com m andera s im ultaném ent la 
mise en marche de Pextincteur, l ’arrêt du m oteur e t l ’ iso lem ent de la batterie.

c ) M ontage obligato ire  d ’un repose-tête capable de supporte r une masse de 
17 kg, sous une accélération long itud ina le  de 5 g dirigée vers l ’arrière. Ses 
d im ensions seront te lles qu'en aucun cas la tê te  du p ilo te  q^squé ne puisse 
être enserrée entre l ’arceau et le repose-tête lui-m êm e.

cl) L ’em ploi de tô le  de m agnésium  ne sera autorisé  que dans des épaisseurs 
de 3 mm ou plus.

e) La batterie d ’accum ulateur devra être capable d ’assurer au m oins deux 
dém arrages du moteur. Tou te fo is , Il sera possib le  de dém arrer le m oteur aux 
stands ou sur la g rille  de départ à l ’aide d 'une source d ’énergie extérieure à la 
vo iture. Dans ce cas, la prise de raccordem ent do it être Installée à arrière de la 
vo iture et d irigée vers l'arrière. S i l ’on em plo ie  des prises mâles, e lles doivent 
être encastrées et pourvues d ’un couvercle.

f )  in te rd ic tion  de chrom er ies élém ents de suspension en acier d 'une rés is t­
ance à la rupture  de plus de 43 tonnes par sq inch.

A r t.2 9 9 .-C o n d lt io n s  im p o s é e s  a u x  é p re u ve s  de  F o rm u le s  In te rn a tio n a le s
Les lim ites suivantes des distances sont ob ligato ires pour tou tes les courses 

de fo rm u les In ternationales.
D u ré e  d e s  é p re u ve s  d u  C h a m p io n n a t FI : Les épreuves du Cham pionnat 

de F1 devront avoir une longueur maximum de 200 m iles ou une durée maximum 
de deux heures. A u  cas où les deux heures s ’écouleraient avant que ne (so it 
couverte tou te  la d istance prévue pour la course, le drapeau à dam iers sera 
m ontré au leader de la course à la fin  du to u r pendant lequel la période des deux 
heures aura pris fin .

A u tre s  F o rm u le s :
Les lim ites supérieures sont valables pour tou tes les épreuves adm ettant les 

vo itures de fo rm u les de courses internationales.
Les lim ites in férieures ne sont ob liga to ires que pour les épreuves com ptant 

pour un Cham pionnat, Coupe ou Trophée de la FIA .

D istance d ’1 manche
D istance to ta le  

de l ’épreuve
Epreuve courue 

en 1 seule manche

Min (km) Max (km) Max (km) M in (km) Max (km)

F2 100 175 325 200 250

F3 75 100 200 100 175

TITRE XI

V O IT U R E S  DE C O U R S E  DE F O R M U LE  L IB R E  (G ro u pe  9)

A r t .  300.—Il est perm is d 'o rgan ise r des com pétitions sportives ouvertes à 
d ’autres vo itures que celles défin ies dans un des précédents groupes de 
{’Annexe J.

Toutes ies prescrip tions concernant les vo itures, e t en particu lie r tou te  lim ita ­
tion  de cylindrée-m oteur sont a lors à la d iscré tion  des organ isateurs et il leur 
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appartient de les fa ire  figu re r le p lus explic item ent possib le  dans le rèolem ent
rA n .n “ '-M ^tat de cause e t '^ a p p ro u ^  paîI A u to rité  sportive nationale responsable devant la FIA

n a l io n i f« ® H l™ ^ „ f  ''épondant à aucune des fo rm ules Inter-
natlonales devront pour des ra isons de sécurité, répondre aux orescrlo tlons 
générales portan t les le ttres ; e), f), ti), i), j) , |), et 297 . prescrip tions

N B : L 'In troduction  de m ousse de sécurité  dans les réservoirs de sécurité  est 
seulem ent ob ligato ire , si l'on  u tilise  du carburant comrnercia°

TITRE XII

FORIVIULE S U O A M

n a b fs ‘"eufe^ment ^  p is tons alter-

- S r é e r a x r m u m ^ " e ^ T o t à ! o o t c " c . " "  =
— cylindrée In term édia ire: de 1600 à 1800 cc.
— cylindrée m inim um  : jusqu 'à  1600 cc

— cylindrée In term édia ire: 440 kgs.
— cy lindrée in férieure: 420 kgs.

N om bre m ax im u m  de cylind res : 4.

O rig ine  de  la  culasse et du b loc m oteur: les pièces de fonderie  constituant
Ifu n o  e usinage term iné, do iven t être ce lles d 'un  m oteur
n ins d f  d fio u ra n t su r la lis te  donnée cl-après. Les m oteurs com prenant
déce^^bre la ^ C s î X b n f a  ? n r1 [® t"® d ® °"‘  Pas adm issib les. C tiaque année, en aecemore, la CSI établira  une lis te  des modales de vo itures fabriouées pn
A m érique  du Sud, dont les m oteurs seront é lig ib ies pour la Form ule Sudam
avoi? mteP t'̂ ®'̂  ^d"  ̂ cette liste, la fab rica tion  de ces modèles de vo itures devra 
avoir a tte in t une des p roductions m inim ales données c l-de sso u s ’

d de vo itures don t le m oteur et le châssis so n t entièrem entfabriqués dans un pays sud-am érIcaIn: 500. enuerem ent
— pour les modèles de vo itures don t le châssis e t les élém ents de carrosserie  

minrinafe"<f d "  e e "* 'e d r iq u é s  dans un pays sud-am erica in  mais don t les parties 
princ ipa les du m oteur so n t im portées pour être assem blées ' 1000
nrm nL® '' d  " ’ ed.^'es de vo itures don t le châssis, la carrosserie  et les éléménts
principaux du m oteur sont Im portés et so n t seulem ent assem blés: 2000.
dxTI " lodè les  de vo itures im portés avec leur châssis, carrosserie  e t m oteur 
déjà assem blés ne sont pas é llg ib les. urrusserie, e t m oteur

Liste va lab le  en 1973:

Janvier m a '® * ’ '® Pubileé au bu lle tin  s p o rt if d e là  F IA  du m ois de

M od ifica tion s: le b loc-m oteur et la cu lasse d 'o rig ine  pou rron t être m odifiés
nmmTs®r f  d d® "^ptière à l'exc lus ion  de tou te  ad jonction  de matière II est
perm is cependant de chem iser un b loc-m oteur qui ne l'e s t pas à l'orIgIne.

Le type e t le nom bre des paliers de v ilebrequin ne pou rron t être m od ifiés (est



in te rd it par conséquent le rem placem ent d ’un roulem ent lisse par un roulem ent 
à élém ents mobiles).

Le système d ’a lim entation est libre, mais à la cond ition  de ne pas u tilise r une 
in jection  d irecte ou ind irecte, il d o it ob ligato irem ent être muni d ’une bride déli­
m itant un o rif ice  cy lindrique d ’un diamètre de 24 mm su r une longueur de 3 mm 
(te diamètre de la bride sera confirm é  par la Sous-C om m iss ion  des Règlements 
Techn iques de la C S i). Par cette bride devra obligato irem ent passer la to ta lité  
d a ir a lim entant le moteur.

La bride d ’é tranglem ent do it ob ligato irem ent être conçue en métal ou alliaoe 
m étallique.

Le matériau de la boîte à a ir est lib re  à cond ition  qu ’ il ne so it pas poreux. 
L 'ensem ble du système d ’adm ission com prenant le co llecteur d ’adm ission, les 

carburateurs, les boîtes à a ir et la bride doivent ten ir dans un gabarit d ’un mètre 
de long, 50 cm de large et 60 cm de haut, il sera égalem ent ob liga to ire  que le 
système d 'adm iss ion  puisse être dém onté du m oteur ensem ble avec la culasse 
com m e une seule pièce. A u cu n  système de suralim entation ne sera autorisé 
meme s 'il en ex is ta it un monté en série sur le m oteur d 'orig ine .

Les autres organes d 'o rig ine  du m oteur pou rron t être rem placés ou m odifiés 
librem ent.

La CSi se réserve le d ro it de m odifier, su ite  à des expériences pratiques, les 
d im ensions de la b ride  d 'étrang lem ent avec un préavis in férieu r à deux ans.

B o îte  d e  v ite s s e s : la boîte de vitesses est libre. Elle ne devra pas com porter 
p lus de cinq rapports de marche A V  p lus id  marche AR . Tou te  liberté  est laissée 
en ce qui concerne l'éche lonnem ent des rapports  e t du d iffe réntie i. Un système 
d auto-biocage est autorisé.

Chassis et carrosserie: la s tructure  principa le  du chassis e t de la carrosserie  
devra etre fabriquée dans un pays sudam éricain. Pour fa c ilite r les vé rifica tions  
les A u to rité s  S portives Nationales dé livreront un ce rtifica t d 'o rig ine  à chaque 
vo iture de Form ule Sudam fabriquée sur leur te rrito ire .

Proviso irem ent, les châssis et carrosseries fabriqués dans un pays autre que 
sud-am érica in seront autorisés à cond ition  q u ’iis  a ient été im portés en A m érique  
du Sud avant le 1er avril 1972. Les proprié ta ires fe ro n t parvenir une demande à 
leur C lub National respectif pour ob ten ir le ce rtifica t d 'o rig ine  approprié.

il sera in te rd it d 'u tilise r des alliages contenant p lus de 8% de m agnésium  pour 
to u t ce qui concerne le châssis, q u 'il s 'ag isse  ou non d 'é lém ents de suspension 
(porte-m oyeux, roues, etc.).

Réservoirs de carburan t: l'enveloppe externe du réservo ir de métal sera en 
a lum inium  et aura une épaisseur m inim um  de 1,5 mm. L'enveloppe externe 
com prend tou tes les faces du réservo ir à l'exception de celle adjacente au siège 
du conducteur. L 'a lliage d 'a lum in ium  devra rés is ter à une tension  m inim um  de 
14 tonnes/pouce  carré, e t une é longation  m inim ale de 12% . Le réservo ir sera 
d iy y p e  outre  de sécurité  en caoutchouc conform e aux spéc ifica tions FT3 de la

Dans un prem ier tem ps, com m e alternative à ces réservoirs de sécurité  du 
outre  en caoutchouc, il sera perm is d ’u tilise r un réservo ir en a lum inium  

^ lr,f m inirnum  de 1,5 mm dont l ’enveloppe externe sera garnie de
préférence sur sa partie Interne d 'au m oins 3 mm de polyester renforcé de fib re  
de verre.

La capacité to ta le  maximum de carburant du réservo ir sera de 60 litres. 
D im ensions hors-tout:
Em pattem ent m in im a l: 200 cm 
V oie m in im ale : 120 cm
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TITR E XIII

f o r m u l e s  n a t i o n a l e s  E N R E G IS T R E E S  P A R  LA  F IA
A rt. 301.—
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C O I I C OF. V. (D) 1300 V W  1300 V W  1300 
M onoposte

(In t) Formel Vau Europa, 
L ilienst. 48 
D-8000 M ünchen 8F.

Super V
(D) 1600 V W  1600 M onoposte (In t) Formel Vau Europa, 

L ilienst. 48,
D--8000 M ünchen 8

F. Ford (GB) 1600 Cortina
GT

M onoposto R A C  M oto r S po rt D iv is ion , 
31 Beigrave Square 
London SW1

r .  wenauit (h) 1600 Renault
G ord in l

M onoposte FFSÀ, 136 rue de 
Longcham p. Paris 16e
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